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SI3pIKOBasA CUTyalUsI MEXKBOEHHOTO Nepuofa
Cpeay CTaBAHCKNX MEHBIIMHCTB B JIaTranumn
(mo HappaTuBaM MH(OPMAHTOB)

1. JIatranus oTnMyaaach STHUYECKUM U KOH(pECCUOHAIbHBIM MHOT000pasueM
cpenu Bcex pernonoB Jlarsuu (Kypnsaunus, 3emrane, Bupseme) Ha mpoTssKeHUN
Bcero XX Beka, TaKOBBIM pernoH ocraerca u B XXI Beke. ITonoxxenne JIatranmm Ha
6a/ITO-C/IaBsSHCKOM IIOTPaHNYbe ONPee/INIIO STHIYECKYIO CIIelPUKY 1 UCTOopIde-
CKyI0 cynb0y Kpasi. Ha ucropudeckoe u KynbTypHOe pasBuTie JlaTranny HOBIUsIO
ee BXxoKeHue B cepenuue XVI Beka B coctas Peun ITocronuroit (Inflanty Polskie),
IIOCJIe pa3/ielioB KOTOPOit 9Tu 3emMiu otoinn Poccurickoit mmuepun (c 1802 r.
BXOAM/IN B coctaB Bure6ckoit rybepuum). [locne pacnaga nMmnepuu JIBUHCKNIL,
JTrormHCKMIT M Pe>XXMITKMIT ye3pl IyOepHuy BOUIIK B cocTaB JlaTBun. [JanbHeit-
mas cygbba Kpasi CKIaplBaaach B paMkax JIaTBUIICKOrO TocymapcTBa: fo 1940 rr.
cymectBoBasa HesaByucumas Jlarsus, B 1940 r. JlarBusa BkaodeHa B coctaB CCCP,
B 1941 oxKynupoBaHa HauucTcKol [epManmeit, ¢ 1944 r. cymecrsoBana JlarBuiickas
CCP B coctaBe CCCP, mocre pacnaja KOTOPOro He3aBUCHMOCTb JIaTBuu 6bi1a BOc-
CTaHOB/IeHa. MHOTOKpaTHasI CMeHa BJIACTH, BXOXKEHVE B OpOUTY BIVAHMSA PasHbIX
UTE0IOTMYECKUX U KY/IbTYPHBIX LIEHTPOB, 3aMellIaHHOE Ha BECbMa HEOJHOPOHOI
9THOKOH(ECCHOHATBHOI OCHOBE, BIIEK/IN 32 CO00IT Ka>KIBLI Pa3 1 CMEHY sI3bIKOBOJI
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HOJIMTYKY, YTO IIPUBOAIO K GOPMUPOBAHNIO ONIPee/IeHHOI A3bIKOBOI CUTYaLVIIL.
Le/bto0 AHHOV CTATbU SB/IAETCS ONMCAHME Y XapAKTEPUCTIKA A3BIKOBO CUTyalmu’
B PErvOHe B MEXBOEHHDIN IIEpUOJ, T.€. B IEPUOJ, CYIIeCTBOBAHMA HE3aBMCUMOTO
JIaTBMIICKOTO rocy/jlapCcTBa, 110 BOCIOMUHAHMAM IpeJiCTaBUTeNell MMHOPUTAPHBIX
CTaBAHCKMX CTapOXXM/IBYECKMX COOOIIeCTB, K KOTOPBIM IIPeXKJIe BCETO OTHOCAT pycC-
CKIIX, TIO/IAKOB 1 6emopycos’. B craTbe OyAyT 3aTPOHYTHI TaKue cepsl s3bIKOBOI
cutyauuy Jlatranum B MEXXBOEHHOE BpeMA KaK YCBOEHMe JIAThILICKOTO A3bIKa PyC-
CKMMU, TIO/IAKAMM U GeTIopycaM, @ TaK)Ke CUTYalMs CO LIKOJIbHBIM 00pasoBaHMeM
Ha 3bIKaX HaIlMOHA/IbHBIX MEHDIINHCTB; OyeT IPOBeIeHO CPaBHEHNIE C CUTYalyell
IIOC/IEBOCHHOTO IIEPMOJIA, @ TAaK>Ke IPOaHAIM3MPOBAHbI BHICKa3bIBaHU MHPOP-
MaHTOB II0 JaHHOI IIpo6meMaTuKe. CaMy HappaTHBbI MHTEPECHBI TeM, YTO B HUX
VICIIO/Ib3YIOTCSI Pas3/IMyHble IVCKYPCUBHbIE IPAKTUKM (HAIIP., BKIIIOYCHME LM TALIA,
OTCBIJIKM K YY>KOH pedn), a X0f] IOBECTBOBAHIA Pa3BMBAETCA CAMOCTOATENbHO 6e3
BMeILIATe/IbCTBA MICC/IEIOBATENA.

ITpy xapaKTepuCTIKe A3BIKOBOJI CUTYalL[V B IEPBYIO O4epefib CIefyeT 0OpaTUThCA
K IepenucaM HaceneHus. JlaTranmusa oTIn4aeTcsa OT OCTa/AbHbIX PErnoHoB JlaTun
CTIO>KHOTT 9THO-KOH(becCHoHanbHOl cutyanueit. Ilepenice, mpoBefennas B 1935 1.,
3aUKCHMpOBaIa CIefyoluil KoH(pecCHOHaIbHbI cocTaB B JlaTrannn: KaToMuKn
57,51%, npaBocnaBHble 15,99%, craposepsl 13,85%, moTepane 7,47%, uynen 4,94%
(Skrujenieks, 1938, c. 8). Uto KacaeTcs STHNYIECKOTO COCTABA, TO TATHIIIN COCTAB/IAN
61,32%, pycckue 27,15%, eBpen 4,93%, nonsiku 3,45%, Genopycsl 2,45%°. B mocie-
BOEHHBIN II€PUOJ] HALMOHA/IbHBIN cocTaB JlaTranum nperepreBaeT M3MEHEHNA:
BO-TIepPBBIX, AOpeHCKIIT Kpail nepefaercst B cocta IIckoBckoit o6mactu PCOCP,
a BO-BTOPBIX, B PETMOH YCTPEM/IAIOTCA MUTPAHTDI M3 APYTUX COBETCKUX PeCITyONNK,
IpexXfe Bcero pycckorosopsmue. ITo zaHHbIM BcecorosHoll nepenucy 1989 r. ynens-
HBIJ BeC PyCCKMX B HallMOHAAbHOM cocTase Jlarranmum cocraBan 44%, Torga Kak

! Tlonm A3BIKOBOIL CUTYyalMel Mbl IOHMMAEM «A3BIKOBOE 00€CIIedeH e KOMMYHUKALIMN B COLIYME»
(Hemmmenxko, 2003, c. 15).

> Bbljie/ieHue TPYIIIBI CIABSIHCKMX COOOIIECTB B KaueCTBe 06beKTa NCCIeAOBAHIS IPEICTABIA-
eTCsl HaM OIPaB/JaHHBIM, IIOCKO/BKY TaKMM 06pa3oM MO 4epKIBALTCA X 0000 TT0T0XKeHMe BHY TPH
JIATBMIICKOTO COLIMYMa, STHUYECKaA U IMHIBUCTUYeCKasA O/IM30CTD, @ TAK)Ke IIPOTUBOIIOCTAB/ICHNE I10
OTHOIIEHUIO K TI/[TYTII)HOIZ Halnmn. FOBOPFI O CIIaBAHCKNX COO6H_[eCTBaX, MBI HE IIOJIPAa3yMEBAEM IIOJ] STUM
MIOHATVEM TOTIBKO PYCCKOA3BIYHBIX, peUb U/IET O TeX, Y KOTO IePBbIM A3BIKOM B CeMeilHOM 00IeH N
ABNAETCA 6ENOPYCCKIUIA, MONBCKMIT MK PyccKuit. K aToli IpyIIne MOTyT OTHOCUTCS TaKKe Te KUTeIN
HaTra}II/II/I, Y KOTOPbIX POAHDBIM A3bIKOM ABIAECTCA OAVH N3 CIAaBAHCKNX, HO KOTOPbIE O(i)I/ILU/Ia)II)HO
3aIMCaHBI IaThlIaMu. B JIaTrannu moHATUA 9THMYECKOI, PEUTMO3HOI 1 HALIMOHAIbHOI IPUHAJ-
JIeXHOCTH YaCTO He COBIAJAIOT.

* B xojie IpoBeeH s IIOJIEBOTO MCCIELOBAHMS MBI YaCTO CTAIKMBAJIUCH CO CIyYasMI HEOLHO-
3Ha4YHOI npeHTUuKaruy nHGopMaHTOB. Tak, TaTbiIIaMy 06BIYHO 3AIMCHIBA/IN KATOMMKOB U3 ONbCKIX
7 6€TOPYCCKIX CeMelt, PV 9TOM O-JIaTHIIICKI/IATTaTbCKIL B MIX CEMbSIX MOI/IN 1 He TOBOpuTh. OTMe-
YeHO 9TO U B IPYTUX UCTOUHMKAX: U vojennym bil’ec’e Pol'ak f pasporc’e Lotys (Ostrowka, 2015, c. 228).
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narbiei — 41,6%. Ha cerogHAIIAMIL IeHb IPONOPLIUY U3MEHNUINCD, TaK, COITIACHO
nocnepnen nepenucu 2011 r. aTpiniei HaCYUTHIBANOCh 46%, pyccknx 38,9%, OnNAKOB
6,8%, 6enopycoB 4,9%, OZHAKO PYCCKUII SI3BIK B JOMAIIHEeM OOIeHNN VICIIONb3YIOT
54,6%, narpIicKuit (B TOM YUCIe MaTranbekuit) — 35,2%. CoBpeMeHHast CUTYyal s
OT/INYAETCSA OT TOI, KOTOpas CK/IafiblBajach B MEXXBOEHHBIN IEPUOJ, KOT/la SO/
MCTIONB3YIOIINX IATHIIICKUIL A3BIK B CEMbe IIPEBbIIIaa MOIOBUHY (cM. Tabm. 1).
IIpencraBinAloT MHTEpEC JaHHbIE, COflep Kaliyecs B nepenucu 1925 r. u cBuperenn-
CTBYIOIIVE O TOM, B KaKOJ CTeNIeHM BajieNn >kurenu Jlarranum rocy/jlapcTBeHHbIM
JATBIICKUM U JPYTUMMY sA3bIKaMu (cM. Tab1. 2). HauMeHbIIMii IPOLIeHT s3bIKOBOII
KOMIIETEHIIMI B JIATBILICKOM sI3bIKe 3aUKCUPOBAH y PYCCKUX, fajiee CIeAYIOT
HOJISIKN ¥ eBpen. Y JTaTbIlell )Ke OTMeUeH CaMblii OOJBIION Y/ie/bHbIN BeC 3HAHS
IPYTHUX SI3bIKOB (IIOMMMO JIaTBILICKOTO), 32 KOTOPBIM MOXXeT CKPBIBAaTbCs B/IafleHNe
PYCcCKuM A3bIKOM. V3 cuTyanum, Korja TonbKo 7,05% pyccKuX Biajie/iu aThIICKIM
SI3BIKOM 1 OKOJIO ITOJIOBYMHBI JIATBHIIIEI 3aIBU/IM O 3HAHUY IPYTUX SI3BIKOB (IIOMUMO
JIaTBIIICKOTO), MO>KHO CJie/IaTh BBIBOJ, YTO B SI3BIKOBOJ CUTyalyy Habmoomancs
CBO€OOPA3HBIII IIEPEKOC: SI3BIKOM HAllMIOHaIbHOTO MEHBUIMHCTBA /IyYllle BIafie/nn
IpefCTaBUTENN TUTYIbHON Hannu. Ilogo6HOe cocTostHME OBIIO YHACTELOBAHO OT
Poccwmiickoit mmnepumn, mocie pacnaja KOTOpoi He MPONULIO €le W JeCATH JIeT Ha
MOMEHT IIPOBefieHN s IIepenycu. PyccKuil sI3bIK OCTaBaJICs A3BIKOM OOLIEHI S, B TOM
qyICTIe, IS IONAKOB 1 eBpeeB: Tak 70% MOMKoB 1 65% eBpeeB® yKasau BIajeHme
OPYTUMHU SI3bIKaMU (32 MCK/TIOUEHVeM JIAThIIICKOTO), B 9TUX LUPpax MOXKHO yBe-
PEHHO TIPEMTIONOKUTH GOMBIION Y/EMbHBIN BeC PYCCKOro s3bika’. [ocie OkOHUaHUA
ITepBoit MMPOBOIT BOMHDI TATBINICKNIA A3BIK BIIEPBbIE CTAHOBUTCSA FOCY/IaPCTBEHHDIM
(Metuzale-Kangere & Ozolins, 2005, c. 318), paciunpsiorcst cepsl ero IpyMeHeHUs:
OH BBOAWTCS B IPOrpPaMMBbl YUeOHBIX 3aBeIeHMIT B KaueCTBe M3y4aeMOro Mpefi-
MeTa, CTAHOBUTCA 00513aTe/IbHBIM B apMui. IIpeskHie TOMOHMMBI 3aMEHSIIOTCS Ha
natsickue (Juuabypr/IBunck — [ayrasounc, Pexxurja — Pesekne u 1.4.). C mpu-
xopoM K Bractu K. Yipmanunca® oTMedaeTcst mepexoy K IaTblinusanuy 06pasoBaHms;
B YaCTHOCTH, IIOMUMO COKpallleHM s KOJMYeCTBA LIKOJ [jId HallJIOHA/IbHbIX MEHb-
IIMHCTB, BBITECHsETCS 13 cepbl 060pa3soBaHMs U JIATIAIbCKUIL A3BIK (B 20-¢ IT. OH
IIperofaBacs B Haua/IbHBIX K/IacCax 1 epe>KII OIIpefeneHHblit pacyset) (Lazdina
& Marten, 2012, c. 70). CrnenyeT OTMETUTD, YTO AI3BIKOBASI CUTYALlsA B MeXXBOEHHOE
BpeMsI Cpef TIOMSKOB MOAPOOHO paccmarpuBaetcs B Jékabsons (1996); o pycckom
HallMIOHaIbHOM MeHbIIMHCTBe iy T Bonkosc (Volkovs, 1996), Derirmane (2000a,

* O 23bIKOBOM periepTyape eBpees JlaTranny HaXOUM CBIETEIbCTBO TOTO, YTO TOPTOBIIBI U peMec-
JICHHMKI MOIJIV USBSICHATHCS Ha JIATTAIbCKOM, ITOIbCKOM U PyCCKOM s3bIKax (Senkane, 2012, c. 836).

® Oco6eHHO ecy IPUHATD BO BHUMaHNe, 9T0 23% mossikos (5788), a Takoke 4,4% narpiueri (13445)
MCII0/Ib30BAN PYCCKUIL A3BIK B JOMAITHEM OOLIEeHNUI.

¢ Kapnuc Ynpmanuc (1877-1942) - npeMbep-MUHNCTD, IIpe3ueHT JIaTBUY B MEXXBOEHHOE BPeMSL.
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2000b, 2000c¢); 6emopycam B JIaTBUU U S3bIKOBOIT CUTYALN CPERV HUX TOCBSIIIEHBI
paborsr Aninue (Apine, 1995), Tukossika (Jankowiak, 2009). CoBpemeHHa st S13bIKOBast
curyauuu B JIaTranuu sBiusercs o0beKToM uccnefoBanus B pabore IlynanHckoit
u JTasguuoii (Suplinska & Lazdina, 2009).

(Ta6m. 1) SI3pIKM, UCIOTB3yeMBbIe foOMa’ 1925 1. 1930 1.
JIaTBIIICKMIT A3BIK 52,43% 54,6%
Pycckmit a3k 34,09% 31,58%
EBperickuit s3bIK (1/u1i) 5,55% 5,11%
ITonbckuMit AI3BIK 4,13% 4,74%
(Ta6m. 2) 1925 1. nmaTeimm | pycckme® | eBpem TONAKK
3HaeT NATHILCKUI U APYTHUe A3BIKU 46,04% 7,05% 31,09% 25,59%

Ba>xHbIM QaKTOPOM, yUNTHIBAEMOM IIpY aHA/IN3€ SI3BIKOBOIL CUTYALUY, SIBIISI-
eTCsl IPOTUBOIOCTAB/IEHIE TOPOICKOI U CeNbCKOI cpefbl’. Tak, oTMedaeTcst, 4To
B camoM JlayraBmmice B koHIle XIX Beka IPOLIEHT JIAThIIIEl OB COBCEeM HEOOIbIINM,
OJTHAKO 32 IpeJie/IaMy TOpo/ia IATHIICKOe HaceneHne O0buto sHaunTenbHbIM (Volkov
& Kurczewski, 2013, c. 8).

2. VIHTepecylomuil Hac IepUOL ABJACTCA 00BEKTOM U3YUYEeHNUsI NCTOPUYCCKOI
COLMONIMHTBACTUKMY, IIPEAIIOIATAIOMIEN TAKXKE aHAIU3 CTATUCTUYECKUX JAaHHbIX,
apXMBHBIX JOKYMEHTOB, Ia3€THBIX MaTe€p1ajIoB TOro BpeMeHM. OFHAKO 3a CyXUMU
upaMu CTAaTUCTUKY 3a4acTyI0 OCTAeTCs YeJIOBEYeCKOe 3MepeHue, Cyb0a KOH-
KPETHOTO 4ejloBeKa ¥ BOCIPUATIIE MM IIPOM3OUIeAINX COObITHIL. VIcTOUHMKOM
HACTOAILETO UCCIEOBAHMA TIOCTY )KIU/IN NPSAMbIE M OIIOCPEJOBAHHbIE BOCIIOMMHA-
HUA >Kuteneit JlaTranuy, HappaTuBbl MTHQOPMAaHTOB, IIPefiCTaBUTENIeN C/IaBSHCKIX
co001IIeCTB Kpas, 3aliCaHHbIe B X0fie aKcreauuuii B Jlarsuio B 2016 1 2017 rr.'’. Ecin

7 Bce maHHBIE 3[1eCb 1 lajiee IIPUBEEHBI [10: CM. Pas/iell HePemnci.

® B rpady «krievi» (pycckue) BKIo9anu Takxxe Genopycos.

° B Jlarranuu paHee 60Jee pacupoCTpaHEHHBIM ObLI XYTOPCKOI TUII TOCETEHN ST, KOTOPBIIL,
BEPOSITHO, He CIIOCOOCTBOBAJI MHTEHCUIUKAIVI SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB, KaK 9TO MIMEJIO MECTO, HaIp.,
B FOPOJICKOIL Cpefe.

1% Tlenbio sKcreguumit 66U c6OP COLMOMMHIBUCTUYECKNX M STHONMMHTBUCTUYECKUX CBEIEHMIT
o crapoobpsapuax Jlarranuu. 3a BpeMs IPOBefeHNs TIO/IEBBIX MCCIefoBaHMiT 6b110 ompoieHo 100
MH(bopMaHTOB n3 JlayraBnuncckoro, Ilpeiinbckoro, Puebunckoro, PesekHeHCKOTO, Jlypsenckoro,
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IPUHATH BO BHUMAaHIe, YTO MHTepecyolas Hac snoxa (20-30 rr. XX B.) OTCTONT OT
Hac KaK MMHMMYM Ha BOCEMbBJIECAT JIET, TO CTAHOBUTCS OYEBUJIHBIM, UTO HEMOCPE-
CTBEHHBIX YYaCTHIKOB COOBITIIT OCTAETCS OYeHb MasIO (Te, KTO POAWJICS BO BTOPOIL
nomosuHe 20-X IT., B TO BpeMs1 ObLIN feTbMH). Pacckasbl 0 TOM Ieprofie CTAHOBATCS
YaCThI0 CEMEIHOI UCTOPUM, KOTOPas IEePEfAeTCA MOC/IEYIOUM IIOKOIEHU AM,
II09TOMY peIeBaHTHOI [JIs1 Hac Obla MHGOPMaLMs OT IeTell, BHYKOB U IIPaBHYKOB
CBUJETeTIel TeX COObITUIT' !, BEf{b CEMbsl UTPAET K/TI0UYEBYIO PO/Ib B KOHCTPYMPOBAHUY
Hauteit mamsatu (Lo¢mele, 2011, c. 92; Misztal, 2003, c. 19). M. Xanb6Bakc pasandaer
IBa BUJA IaMATHU: BHYTPEHHIOW (JIMYHYIO MM aBTOOKOrpad4ecKyIo) 1 BHELTHIOO
(conyanbHyI0 MM UCTOPUUYECKYIO), KOTOPbIe B3aMIMHO IIepeIyIeTeHbl, IOCKOIbKY
MCTOPMSI HAIlIel )KM3HM OFHOBPEMEHHO SIBISIeTCS U YacThI0 BCeOoOIIert MCTOpun
(XampbBakc, 2005). B maHHOM CTy4ae MBI MMeeM [ie/I0 OGHOBPEMEHHO C MH/UBULY-
albHOI ¥ KONIJIEKTUBHO NaMATBIO. VIHAMBUIYaTbHON — TOCKONBKY Ka>K/IbIil OIIBIT
HETIOBTOPMM M YHUKaJIeH, KOJIEKTUBHOI —II0CKO/IbKY B Psifie HAPPATUBOB MOXKHO
BBIJIE/INTD IIOXOJKE K/II0YEBbIE CIOOKETDI, CTPaTerny IIOBEI€HN A, CXOLCTBO B IIOCTPOe-
HIU [I0BECTBOBaHMs. BocrioMHaHMs TI0fe, KOTOpbIe IepeXXnin obiee coObITHE,
HUKOT/]a He UIE€HTUYHBDI, TOCKONIbKY B KaXKIOM Ye/loBeKe KOHKpeTHOe BOCIOMIHAHNE
BBI3bIBAET pasJIMYHbIe aCCOLMALINN 1 YYBCTBA (Misztal, 2003, c. 11).
Oco6eHHOCTHI0 HAPPATUBOB U MAMATH O MEXXBOEHHOM BPeMEHM SBIISETCS UX
JyeTKas CBSA3b C IOKa/JIbHON UJIEHTUYHOCTDIO pacCMaTpUBAEMBIX I'PYIIIL, Belb 0/1aro-
Hapsi 9TOMY I'PYIIIbI OKa3bIBAIOTCS CBSI3AHBI MEX/Y OO0 M IPOTUBOIIOCTABIICHDI
COOTEYECTBEHHMKAM — PYCCKUM, MOMSKaM, 6etopycaM — 13 OKPYXKAIOLINX CTPaH
(ma>xe HecMOTpsI Ha 60JIee IIPOJO/DKUTENIBHOE 110 BpeMeH! IIpeObIBaHMe B COCTaBe
OIHOTO rOCyJapcTBa, cHavdana B Poccuiickoit mMmmepun, 3ateM B coctae CCCP).
SI. AccmaH yTBepK[aeT, YTO MaMsATh SBIsIeTCsl QPYHKI[Mel BOBTeYeHHOCTHU TMIHOCTH
B pasHOOOpasHbIe COLVaIbHbIE I'PYIIIIbI, HAUMHAs C CEMb) Y KOHYAs Pe/IUTTI03HOM

Iarpckoro, Arnmonckoro kpaes. O61ee BpeMs 3aIncy HHTEPBBIO cOCTaBIIO 6omee 60 yacos. B cBs13u co
CMeLIaHHBIM XapaKTepPOM HaceJIeH S PETMOHa, OOBIINM YICIOM CMEIIaHHBIX CeMell, a TAK)XKe C L{eIbI0
BBIABJICHNUA TUIONOTNYECKUX CXOXKIEHUIT B AI3bIKe U KY/IbType KuTeneit JlaTraaum B opoUTy nccieno-
BAHI TIOIIAIN He TOBKO PYCCKIe CTapOOOPS/IIbI, HO U IPABOCTABHbIE, @ TAK)KE CTAPOXKMIbUECKOe
Hace/IeHNe APYTUX HAl[MOHATbHOCTEI — O€IOPYCHI, MOJLAKI, IaTTaIblibl. [/ aHa/IM3a B HACTOAII ]
CTaThbe 13 HALIETO KOPIyca TeKCTOB ObIIM 0TOOPaHbI HAPPATUBBI, B KOTOPBIX Pedb II/Ia O A3BIKOBOIL
CUTYyaluy MeXBOEHHOTO BPEMEHU 1M B KOTOPBIX YIIOMMHA/ICS JTATBILICKMIL A3BIK, @ TAK)Ke MONOKEHMe
C/IaBSHCKMX A3BIKOB B TOT HepuOA. II0CKO/MbKY TaKMX BBICKa3bIBaHMUII ObIIO COOPAaHO MHOTO, TaK 4TO
MX eIBa /I MOXXHO ObUIO GBI IPEICTABUTD B JaHHOI CTAaThe, IPMOPUTET /IS aHANMN3a ObUT OTAAH TEM
HappaTtuBaM, KOTOpbIe M/UTICTPUPOBA/IN KOHKPETHbIE ICTOPIH B CeMbsiXx MHGOPMaHTOB. BonbnHcTBO
OIIPOIIEHHBIX COOECEeHNKOB IPOXXMBAET B CE/IbCKOI MECTHOCTH, COOTBETCTBEHHO, X BOCIIOMIHAHM S
TaK>Ke IT0 GOJIBIIEIT aCTI CBSI3AHBI C 9TOI cpefoil. TeM He MeHee HECKONBKO NHPOPMAHTOB SAB/ISIOTCS
KuUTensAaMu roposios: Jlayrasnuca, Pesexne, JIynsor.

"' Tlogo6HBIiT OAXO/] K MCTOPUYECKOTT COLMONMHTBUCTIKE ONIPO6OBaH, B YaCTHOCTH, B [IPOEKTE
o MHOTOs3bI4NN B JlarectaHe. OCHOBHBIM MCTOYHIKOM MHGPOPMALY O BIALEHNUN SI3bIKaMU OBIIN
CBUJIETENbCTBA, BOCCTAHOBIEHHBIE 10 BOCIOMUHAHMUAM IIOTOMKOB (CM. I[06pyu11/ma, 2011, c. 63, 65).
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U HaIIMOHAIbHOIT 061HOCThIO (AccMaH, 2004, ¢. 37). KonlekTuBHasA IaMATh IIO3BO-
JISIET JIIOASIM MIMETDH OIpeie/IeHHYI0 COLVaIbHY 0 NIeHTUDUKAIINIO, KAaK HA MH/VBY-
IyaZbHOM, TaK 1 Ha 001ecTBEHHOM ypoBHe. [Ipy 9TOM peKOHCTPYKLMS POLIIOTO
BCerfla 3aBUCUT OT COBPEMEHHBIX U/IEHTUIHOCTEI 1 KoHTeKCTOB (Misztal, 2003, c. 14).
VImMeHHO MH/MBK/yaTbHAS Y KOJUIEKTVBHAS TAMATh MTHPOPMAHTOB O ME)KBOEHHOM
IBafUaTUIETIV 000COOAIOT U3y daeMble COOOLIeCTBA U CIY)KAT 00 beANHSIIOIINM
¢dakxTOopoM, GOPMUPYIOT NAEHTUIHOCTD ToBopAmMX. KpoMe MHTepBbI0, COOpaHHBIX
B paMKaX II0JIEBbIX MccnefoBanmii B 2016 n 2017 rr., IpuBIeKanuch TaKXe JpyTue
VICTOYHMKI: OITyO/IMKOBaHHBIE TEKCTBI Ha PYCCKOM, IIOJIBCKOM 1 6€/I0PYCCKOM S3BIKAX,
3alMCaHHble Ha TeppuTopuy Jlatranun (Jankowiak, 2009; Ostréwka, 2015); MHTEPBbIO
0 eBpeiickoli mpo6nemaruke B Jlarranuu (AmMocosa, 2013).

B xopie pa3roBopos ¢ nHGOpPMaHTaMU Ipec/iefjoBanach enb 3adpUKCUPOBATh
HappaTUBBI O A3BIKOBOJ CUTYALMI IPOLIIOT0, KOHKPETHO — nepuopa 20-30-x rr.,
a TaK>ke BBIACHUTD aKTyaJIbHOE SA3BIKOBOE cOCTOsAHMe. CaMO MHTEPBBIO OBIIO
HONYCTPYKTYPUPOBAHHBIM, OHO JIOIIYCKaJIO ONpefe/IeHHYI0 cBobony cobecef-
HVKa B BbIOOpe TeM 1 HalpasjieHuit 6ecenbl. Bpicka3biBaHMA MHPOPMAHTOB, He
CIIPOBOIMPOBAHHBIE CIIEIIMATbHBIMY BOIPOCAMY, @ BOSHMKINNE CIOHTaHHO, 110
BOJIe cOOeceJHIKA, KOTOPBII B KOHKPETHBII MOMEHT IOCYNTAJl YMECTHBIM CJie-
JIaTh OTCTYIUIEHNE, IPEJCTABIAIT 0COOEHHYIO IIeHHOCTD. VIMEeHHO HappaTUBLI
SIBJISIIOTCSL BaYKHBIM JIMHTBUCTMYECKUM CPe[ICTBOM IIPOSBIEHNUs KOIEKTUBHOI
namsaTu 06 obmem npomom (Ili¢, 2014, c. 243). C. UmelipkoBa NuIIeT CIeAy-
Iollee O IBYX acIeKTax (CyO'beKTUBHOM 1 00'beKTMBHOM) HAPPATUBHBIX MHTEPBLIO:
«... pacckKas, MMCbMEHHBII WM JKe YCTHBIN, JaeT HaM MHQPOPMaIMI0 He TONTbKO
00 00'bEeKTVBHOM COCTOSHUM Bellell, HO U O CYyObeKTUBHOM BOCIIPYATUM Bellieil»
(UmeitpkoBa, 2006, c. 9).

B nocnennee Bpems MOABUINCH VICC/IEIOBAHNSA, B KOTOPBIX aHa/IM3UPYETCs KOJI-
JIEKTMBHasA NaMATb KMTesneit JIaTranum 1 3aTparnBaloTCA BOIIPOCH UAEHTUIHOCTI.
OO6BbeKTOM M3Y4eHNU s CTAHOBUTCS IIOCTIeBoeHHbII tepuop (Locmele, 2011; Takahashi,
2014), cutyanuusa B IPUTrPAaHMYHBIX pailoHAX B IIEPUOJ, MEXIY ABYMs BOHAMU
u nocrne Hux (Lulle, 2016), a TakXe oOTpakeHUe UCTOPUY B MY3eITHBIX 9KCIIO3MULIMSX
(Gibson, 2015). Pabota Onsru IJapa (Cara, 2010) mocBsiiieHa U3yYeHNIO UAEHTUY-
HOCTY PYCCKUX KEHIIVH Ha IATBUIICKO-POCCUIICKOM NOrpannybe. OTeNbHO CrefiyeT
YIOMAHYTb UCCIEJOBaHNE PeLlel UM €BPEEB U €BPeiiCKOl Ky/IbTYypbl B Jlarrannn
(AmocoBa, 2013), re cofiep)KaTcsi IleHHbIE CBEIEHNSI O SI3bIKaX, ICITOTb30BaBIINXCS
eBPeIiCKOIl OOLIMHON B MeXKBOEHHBIN Iepnof. UTo KacaeTcs aHa/au3a A3bIKOBOII
curyanuu B JIaTBUM, TO B OONBUIMHCTBE pabOT paccMaTpUBAETCs PO, TOC/IEBO-
eHHoro BpeMeHnt u coppemenHoctu (Hogan-Brun, Ozolins, Ramoniené, & Rannut,
2008; Klave, 2011; Priedite, 2005).
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3. IIpu ynoMMHAHUM CBOMX POACTBEHHMKOB 110 MY>KCKOVI TMHUY COOECeJHIKI
OTMeYasIy, 9TO Te XOPOIIO B/Iafie/IN TATBILICKMM SI3bIKOM, TIOCKO/IBKY CTY>KWU/IN B TO
BpeMs B IATBUIICKOI apMun'’. B MeXXBOEHHBIII ITepIOJL CYIieCTBOBAIA BCeoOIast
BOVHCKa sl IOBUHHOCTb, II09TOMY BCe MY>K4YMHBI IIPOXOA VI Yepe3 apMeIiCKIil OIIBIT
(Lazdina, 2012, c. 278), BMecTe ¢ KOTOPBIM IIPUOOPETANIN U 3HAHE TATHIIICKOTO
s3piKa. [IpuBeseM HappaTnBbl nHGOPMaHTOB'™:

[3.1.] HasepHoe 6 copok socomom kakom-mo [0 6b110] | npuwnu no-namoiuicku | ome
AAMbIUCKULL A3bIK 3HATL | OH CTLYHCUTL 8 APMUL | 8 TamMbIUICKOe 8pemst | mada moxca |...]
HA00 ObL10 005I3amenbHO MOodKce | Hy 2080pum | 3a 08a MeCIUA BbLYUbLIL TAMBIUACKULL A3bIK
| om | cam on | epamomot Gvino nonmopa knacca (Myx., pyc., pyc., CT., 1944, PK.)™.

[3.2.] Moti omey, | Hanpumep | 6bn nusosap u ox 8cezda KPUMUKO8AN AAMBIUICKOE NUBO
| Ho umo6 xkpumukosamy | ezo 8Hauane Haoo nonpobosamv | y Hezo ObLI0 OUeHb MHOZ0
opyseii namoiuieil | u 6 Opyzux coceOnux depesHsx | o Gonvute | HY U no-namvLmcKu
2080pUMb MOZ | HOMOMY MO OH CAYHCUTL 8 IAMBUIICKOT apmuy | 6 ApMuU OH yuuICs
AMbIUCKOMY A3bIKY | HY 1aM2aibcKutl Mom e 3HAT | HO 8 0CHOBHOM 2080PUJL NO-PYCCKU
(xeH., pyc., pyc., CT., 1954, I1.).

[3.3.] Ho moxa mam amu | danvuie Kyp3emuybl U 8U03eMlbl NO-0PY20MY 2080PUU | a IMO
Kax-mo | noxoxcu | Hy u Hawiu | 60m u moil omey, | on 60esan | KypaAHOCKUiL KOmern |
éMecme ¢ IAMvIUAMY | OH NPULLET C B0TIHDI NO-TAMBIULCKY 2080PUT | 4 MAK 60M HA
monoke mosce 00UH 0m 0Py2020 YUBLIUCD | 1aMblUY 0 PYCCKUX | pycckue om nambiuiesi
| Hy onwam dpyacro wunu (xeH., pyc., pyc., cT., 1941, P.).

OTMeTuM, 4TO BCe BO3HUKAIOIIVE YIIOMUHAHMN A, CBA3BIBAIOIINE CTY>KOY B J1aT-
BUIICKOJ apMMM C A3BIKOBOJ KOMIIETEHIIMEN B TATHILICKOM fA3bIKE, IPECTABIAIOT
co00J1 OTCTyTITIeHMe, A He OCHOBHYIO TeMY IT0BeCTBOBaHNs. [lepBoe cBUIeTeIbCTBO
VIHTEPECHO TeM, YTO MHOPMAHT IIOZYePKMBAET CIOCOOHOCTb CBOETO OTL]A BEIYYUTD
MATBIMICKUI A3BIK, IIPU TOM YTO TOT MMeJI JINIIb CaMOe HadalbHOe 06pa3oBaHume

' 3aKoH 0 rocygapcTBeHHOM sA3bike (ony6nnkoBan B Valdibas Véstnesis Nr. 7, 1935. g. 9. janvari),
mpegycMaTpuBai 06s13aTe/IbHOE NCIIONTb30BaHIIE TATHIIICKOTO s3bIKA B apMuIL, Ha ¢rrore (1. 2), a TaKKe
B TOCYZIapCTBeHHBIX yupexaennax (Likums par valsts valodu, n.d.).

' B nmpuMepax 0TpajkarTcs TOMbKO Haubosee sHadMMble GOHETHUECKIE 0COGEHHOCTH pedn cobe-
CEIHIMKOB, HAIIP.: IKAHbE, A3eKaHbe/IleKaHbe, TBepPAOe MPON3HOIIEeH e NIAIINX 4, U, 61mabruanbHoe
¥, CMATYEHNE COITIACHBIX, TBeppoe p. [Ipn momoinu | 0603HavaeTcs KOpOTKas Maysa, || ykasbiBaer Ha
6oree pauTebHYIO Maysy, [...] o603HawaeT mporyck HebGobuIoro pparmenta. IIpumepsl u3 Fpyrux
MCTOYHVKOB TIPMBE/IeHbI B OPUTHHANBHOI opdorpadum.

™ Tloce KaXk0r0 BbICKA3bIBaHM s MH(POPMAHTA IPUBOAATCS CIIEAYIOLIE HaHHbIE: IO (MY>KCKOIT
(MyK.), >KeHCKmIT (5KeH.)); HALMOHAMbHOCTH (pycckuit (pyc.), HOJAK (MO1.), TaThII (/1aT.)); POAHOI A3BIK
(pycckmit (pyc.), mOmbCKMit (IOJI.), TATBILICKMIL (71aT.)); KOH(peCcCHOHaIbHAS IPUHAIEKHOCTD (CTApOBEp
(ct.), KaTonuk (Kat.)); TOJ POXKAEeHMsI; MeCTo 3amycu uHTepspio ([I. - Hayrasnuic, P. - Pesexne., JI. -
Nynsa, I1. - Tpeitnn, JK. - Hayrasnuncckuii kpait, PK. - Puebunckuit xpait, JIK - Jlygzenckuit kpati,
HaK - Darpcxuit kpait, IIK. - ITpeitibckuit kpaii).
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(nonmopa xnacca). IlocneqHuit HAppaTUB XOTA 110 BpeMeHM BBIXOIUT 33 PAMKI pac-
CMaTPMBaeMOro Ieprofa’’, Bce Xe MO3BOJISIET CAeIaTh 3aK/II0UeHe, YTO 0 MOOu-
NU3aIyM OTel| CoOeCeHNUIIBI CPOYHYIO CITY>KOY IIPOXOVIT B IATBUIICKOI apMMIN ellje
B 30-e IT. B ee mamATH 06pa3 oTLa U ero 3HaHMeE JIATBIIICKOTO CBA3aH C apMeICKIM
OIIBITOM ¥ IIpeObIBaHVeM cpefy naTbiieil. CaM Me)XXBOEHHBII IepUOJ, MaPKUPYeTCs
Kak amoviuickoe épems (3.1.). EcTecTBEHHO, 4TO TaKas BO3MOXKHOCTb IPUOOPECTH
KOMIIETEHI[VIO B JIATBIIICKOM fA3BbIKe Obl/Ia FeH/IePHO OTpaHMYeHa (B IIPUHIINIIE 3HAaHUe
A3BIKOB OBIJIO PA3INYHO Y MY>KUYMH U JKEHIIUH, CP. CTATUCTUKY: CPeU PycCKux 7135
MY>KUIH 1 4937 KeHIIWH YKa3a/lu, YTO 3HAIOT NaTbIcKuii A3bIK (Otra tautas skaitisana
Latvija 1925. gada 10. februari, 1925)). [TokazaTenbHO, 4TO BCe CBUETE/IbCTBA HaHbI
He HEelOCPe/ICTBEHHBIMY YYaCTHUKAMM TeX COOBITHIL, @ UX e ThbMMU, POAVMBIIMMUCS
B 40-50-€ rT., T.e. pe4b UAET O Iepefiade MHGOPMALMU Yepe3 OFHO ITOKO/IEHE.

4. JIaTBILICKUII A3BIK MOT OBITH YCBOEH TaK)XXe B Apyroii curyanuu. 1o Boc-
IIOMVHAHUAM HallMX MHQOPMAHTOB, IPAKTHUKA YXOJa «6 OyprdKu» CIOCOOCTBOBAIA
nproOpeTeHI 0 KOMIIETEHIINI B IATHIIICKOM si3bIKe. Tak, cpefu xxureneit Jlarranun
C10BO «Oyprmak» mprobpero sHaueHNe — «IeI0BEK, OTIIPABSIOLIUIICS Ha 3apabOTKI»
(matbrm. pelna gajéjs) (Klavinska, 2012, c. 115). Peub upet o BecbMa pacpoCcTpaHeH-
HOM siBieHuu B Jlatranum, BosHukiueM B XIX B. 1 CBI3aHHOM C 93KOHOMIYECKOI
OTCTANOCTBIO Kpasi. JIaTTabI[bl MOKKU AN POJIHBIE MECTa, YTOOBI OTIIPABUTHCS
Ha 3apabOTKY, KaK MPaBUIO — Ce30HHBIE (Cp. PyC. notimu 6 0ypndku, maTell. et
burlakos, narr. it burlakiis). Bo BpemeHna Poccmiickoit mMIiepyn yes3>kaan B OCHOBHOM
B CaHKT-HeTep6ypr, Hentpanbuylto Poccuio, Ha [lanpauit BocTok, a TakKe B cocefiHMe
npubantuiickue rybepuun. C obperenuem JlaTBueit He3aBIUCUMOCTY BO3SMOKHOCTD
HoexaTb Ha paboTy B Pocciio yTparuiach, >KuTenu Kpas dallje «yXOfuIu B Oy praki»
B Pury, Kypnsauputo, Haubomnee pa3BUTble B 9KOHOMIYECKOM OTHOIICHNM PETVOHBI
crpaunsl (Klavinska, 2012, c. 116). B mamsaTu nHPOPMaHTOB OCTANTNCh CBUIETE/IBCTBA
00 3TOM COIM/IbHO-9KOHOMMYECKOM SIBJIEHUY MEKBOEHHOTO ITepHoja:

[4.1.] A npot mom | mam xe 00 80tiHbL MHO20 e30UnY 6 3apabomku myda-cioda | xod3uu
xmo (KeH., pyc., pyc., cT., 1927, PK.).

[4.2.] A 6 6ypndxu exanu 6 Kypseme | u cto0a no0 Puzy exanu | x 6ozamuvim | 6aporam |
Ha sapabomku onu mam | denanu Operaxc | 2 | semmio o6ycmpaueanu |...] omey, y nac moxce
e30un | na dpenacrvie pabomol (KeH., pyc., pyc., CT., 1942, JIK.).

[4.3.] Xosit budavac’ po Liflandiji xo3’it // jemu z'erhi zupeliie fie byto (Ostrowka, 2015, c. 229).

Ha 3apa60T1<M OTIIPABIANNCD VI MY>KYINHBI, 1 JKEHIIVMHBI. Hixe IIpuBENEM
CBUOETENbCTBA TOI'O, YTO JIATBIIICKUI SA3BIK MICIIOIb30BaJICS TeMMU, KTO YXOOMJI Ha

'* Kyprsaspckuii Koter, oceHb 1944 — mait 1945.
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3apaboTku. Y pabOTHMKOB BO3HMKa/Ia HEOOXOAMMOCTD B YAYHOI KOMMYHUKALIUI,
KOTOPYI0 MO>KHO OBIIO JOCTUYb, OOIIAsCh Ha S3bIKE, IPUHATOM B KOHKPETHOI MeCT-
HOCTH. VI3BecTHO, 4TO B KyprisimHuy, B [PyT1X MaTBUIICKUX PErMOHAX PYCCKMIL SI3BIK
OBLI MeHee pacripocTpaHeH, YeM B JIarramnu (Zonst pycckux B HaceneHuu Kyprsupun
Kojie6anach B MEeXXBOCHHBII [IEpUOJ B IIpefie/iaX OfHOTO IIPOLIEHTA).

[4.4.] Most mamp | Hanpumep 0udIHbL NO-TAMBIUCKY 2080pUNLA | OHA e30uUna MOT000i
desywoii | 6 Kypnanouio | 20e amo eom myda | Kypasnous | 0a | mam Gounu xo3sesa
6oeamvle | oHu 1eMO PAGOMANU MAM | UM 04IHD XOPOULO NAAMUU U OHU PA3208APUBATU
no-namuviuicku (XKeH., pyc., pyc., cT., 1947, PK.).

Taxym 006pa3om, MbI BUJVIM, KaK 513bIKOBasi KOMIIETEHIS B IATHIIICKOM
A3bIKE ACCOLMIPYETCS C OIpeie/IeHHOI COLMaTbHO-9KOHOMIYECKOI ITpaK-
TuKoit. OZHAKO 37ieCh He ObIJIO CTPOrMX MPAaBUI ¥ KAKMX-INOO YCIIOBUIL CO
CTOPOHBI paboToaTeneii:

[4.5.] ITana éxcxcan | u éce éxcncanu 6 Kypnanouro 6 6ypadxu | som | cetivac | 2080pum
namviy u pycckue! | som 6 2azemut nuwemcs (MoKasblBaeT) Auiio | umo | pycckozo |
4mo6 amo 1amvlcckuill SI3vik a mo wimpadd 6ydem unu [...] s ne mozy nousmo | g nouamy
exasu 60m 6 OYpLdKu U HUKMO TAMBLCCKBLIL AZbIK 6 TIUX HA CHPAWUBAT KAK JOM U nana
pacckasviean | cadunucy 8mecme ¢ XO3SUHOM 3d CIOTL, MAHYAA, 20PUKU, XO3ATKA ¢ NéUbL
| kapmowika | wiwer | umo 6vino | enu (xeH., pyc., pyc., cT., 1937, JaK.).

CoBeplIeHHO 0Y€BHUHO, YTO KPYIHBIMIU OMEIINKaMM, Y KOTOPBIX paboTanmu
BBIXOZ1IbI 13 JlaTranuu, He 00513aTe/IbHO MOTTIN OBITH TaThIIIN. [Ipu 9TOM COIPUKOC-
HOBEHIe C MUPOM 32 IIpefie/laMy CBOelT OOLHBI IMETIO OIIpefie/IeHHbIe OCTIeCTBIS
LIS PyCCKUX cTapoobpsiaies. Tak, moxop Ha paboTy, cnysk6a B apMuu IpefIoaaran
ob1ieHNe C APYTUMM STHUYECKMMHI U KOH(PECCHOHATBHBIMI TPYIIIAMI, YTO OBIIO
CBSI3aHO C HEKOTOPBIMY OTPaHMYEHMSIMY B OBITY IIOC/IE BO3BPAIleHN)sI B OOIINHY:

[4.6.] Kozoa ysce | 6pam nouten 6 apmuio | u npuwen c apmuu | mam yice o1 06uuiancs |
unu Kmo yexan | kax zoeopunu | 6 6ypndxu | mo | mozoa yxe ne obwanucy |...] nana
npus3Hcan ¢ smoit | ¢ 6ypaax | ysue ¢ nauteti nocydoil oH ¢ Oemsim He el | Uiy Mol demu He
enu | ¢ amoit nocydut [...] noce mozo nocm omuscomu kax 208opunu [...] o6wmanucy
mam | mosxcem u ¢ siepeem | moxcem ¢ namviuiamu (KeH., pyc., pyc., ct., 1927, PK.).

B npyrux pernonax Jlarum «6ypnaxu» IpuobpeTany 3HaHMe TaThIIICKOTO A3bIKa
B 1Ipoliecce paboThl. TeM He MeHee, 3HAHNE JIATBIIICKOTO MOIJIO He ObITb 00513aTe/IbHBIM
ycmoBreM pu Haiime Ha pa6ory'’. IIpu aTom nepuox 20-30-X IT. XapaKTepu3yeTcs

1 Ora cdhepa FeATENBHOCTH OTINYANACH OT TOCYAAPCTBEHHOIL CIY)KODBI, Ha KOTOPOIL, 0CO6EHHO
B 30-€ IT. OT YMHOBHUKOB TPe6OBa/IOCH 3HAHE IATHILICKOTO A3BIKA: 11020a 9Mo | He npudasanu 6onvuioe
3HausHUe | B0M yie K020a HA 20CY0APCMBEHHYI0 CYHOY nocmynan | mo yx mym 00nnHo | sHamo
NAMBIUCKBIIL A3bIK | HY | ecnu 1aMbluicKblil A3bIK 3HAEULD | 110 CO CMOPOHDL 20CY0APCIMBA NPENSIMCMBUTI He
6vi710 (MyX., pyC., pyc., €T., 1926, J1.). Cp. TakKe CBUAETEIbCTBO MH(POPMAHTA, CBA3aHHOE C JIATIIIM3aLIMel
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Kak «00 80tiHvi» (4.1.), cama »Ke IPaKTUKa HA3bIBAETCA «e30unu 8 sapabomxu» (4.1.),
«8 Oypndxu exanu» (4.2.), «éxcncanu 6 6ypndxu» (4.4.). B oTnmdne ot cmy>k6bl B apMuiL,
IaHHasA COLMATbHO-9KOHOMIYECKas MPaKTUKa He Obl/Ia TeHJjepHO OTPaHMYeHa,
YKEHIIVTHBI TAK>Ke YXOJ VU Ha Ce30HHbIE PaOOTHI.

5. BocmoMMHaHMA 1 paccKasbl O LIKOJIe TAaKXKe aCCOLMUPYIOTCA ¢ Ipuobpere-
HIEM KOMIIETEHIMY Ha IATBIIICKOM fA3bIKE B IIEPMOJ], MEXKBOEHHOTO IBa/LJaTU/IETHUA.
Ecnu o pacnajia Poccuiickoit ummnepun B o6mactu 06pasoBaHMs IPOBOAMIACE
pycuduKanys, To nocie 06peTeHN s He3aBUCUMOCTY B IIKOJIaX BBOJUTCA TOCYAAp-
creennbit aA3bik’’ (Suplinska, 2012a, c. 397). [TpunsaTie JlaTBueit 3akoHa 06 06513a-
TEIbHOM ILIKOJIbBHOM 00pa30oBaHMNU [JOIKHO ObIJIO CIIOCOOCTBOBATH YMEHBIICHIUIO
HerpaMoTHOCTHU. B 20-e rr. B JlaTrannu Obl/IV OpraHM30BaHbI LIKOIBI C PYCCKUM,
nonbckuM'® u 6emopycckum s3pikamu 06ydennsi. CylecTBOBaIa pa3BeTBIeHHAs
CeThb eBPeNCKMX IIKOJI. [lemaMy KO/ HallYIOHa/TbHBIX MEHBIIHCTB 3aHMMAJINCh
ortpenel npyu MuHNcTepcrBe obpasosanns (deitrmane, 2000b). Ognaxo B 30-e IT.,
0COOEHHO BO BTOPOII I0/IOBMHE 30-X IT., IPOMCXOAUT IIOCTEIIEHHOE COKpallleHe
ILIKOJI C A3bIKaMM 00y 4YeHM s Hal[IOHA/IbHBIX MEeHBbIINHCTB. [lepron mubepanusanymn
LIKO/IBHOTO 0OPa30BaHIsI CMEHWJICS TeH/IeHIIMel K ero IaThiumsanyu' . B pesybrare
9TOTO PORMTENN ObIIN BHIHYK/IEHBI OT/JABaTh CBOVX JI€Tell B JIATHIIICKIIE IIKO/IBI .
OTMeTUM, OJHAKO, YTO IIOTHOCTBIO IIKOJIBI, IMIMHA3UY C PYCCKUM, 6EIOPYCCKUM,
HOIbCKMM sI3bIKaMI O0y4YeHM s TUKBUMPOBaHbI He ObUIM. B KpymHBIX ropogax
0CTaBa/IaCh BO3MOXXHOCTD II0CEIIAThb JaHHbIE yueOHble 3aBefeH . OTININTeNbHON
0COOEHHOCTDIO CBUIETEIbCTB O LIKOIbHOM 00pa3oBaHMM TOTO IIepYOfia ABIACTCA TO,
4TO 37IeCh MbI yKe BCTPe4aeMcs C HeOCPeICTBEHHBIMM Y4aCTHMKAMU TeX COOBITHIL,
C TeMn, KTO B 30-e IT. ObI/IV IeTbMM ¥ TTIOCEIIlaIN IIKOJIBI.

LIKOJIBL: 8 1934-0m 200y | kK020a Ynvmaruc yéonun ¢ pabomul | 8epree 0an paspeuierie y8onumo ¢ pabomol
scex | K020 cuumanu wyxcnoim || 1y a emy [emy] yace 6vi0 crumikom mHozo sem | u OH ectecmeeHHo He
3HA TAMBIUCKO020 A3biKa (KEH., pyc., pyc., cT., 1947, I.).

7 Crnegyer OTMETUTD, 4TO ¥ 110C/Ie 06peTeHst JlaTBueil He3aBUCUMOCTH B 1918 I. B IaTHIIICKUX
OCHOBHBIX LIKOJIaX ¥ TUMHA3MAX TaK)Ke U3ydau pycckuii A3bik (VIHbaHTbeB, 1997).

'® B 1919 cyecTBOBaIO 17 OCHOBHBIX LIKOJI C IIOILCKUM s3BIKOM 00y4eHus, B 1921 - yxe
27 OCHOBHBIX IIKOJ U 3 TMMHa3uu, B 1930 rogy KOnm4uecTBO WKO YBEIMYINIOCh 10 35 (Le$niewska-
Napierata, 2016, c. 195).

'* IIpoBogmmas B 30-€ IT. WIKOAbHASA pepopMa 3aTPOHYIIA U IATTANbLEB. ECu B mpenbLymmii
neprof 06ydeHne Ha4MHAIOCh Ha JIATTa/IbCKOM s3bIKe, a JIATBILICKUII BBOEMU/ICA C TPETHETO Ky1acca, TO
nocine 1934 r. ycuannach TeHIeHLUA TaThIIIN3anuy 06pasoBaHNA (Suplinska, 2012a, c. 398).

?* T. QeiirMaHe IPUBOANUT JFAHHDIE, COIIACHO KOTOPBIM B 1936/37 yue6HOM rogy 42% pycckux
oby4anocs B maThickux mkonax (Peirmane, 2000a).
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5.1. B mamaATI MHPOPMAHTOB, 3aCTABLINX Ty SIIOXY, 3alle4aT/IeH He TOJIbKO IIepUOf,
KOTIZla OHM XOIVIM B JIATBINICKYIO KONy B 30-€ IT., HO ¥ CMeHa BracTu B JlaTBun
B 40-X IT., YTO OTpa)kaynochb U Ha chepe 06pasoBaHMsL.

[5.1.1.] Tam 6vina namviuickas wixona | st IAMbIUCKYI0 WKOLY KOHYU | 3a wiecmb nem
npuwnocey eviyuume mpu zumua | mpu eumnal | nauan «Dievs | svéti Latviju» | amo
namuicckuil eumn || 6 copokosom 200y | «Bemasaii | npoxnsimvem saxneiimentviitly |
unmepuayuonan | pyccxue npuwinu | eumn 6vin | u npuwnu nemypt | «Deutschland
Deutschland tiber alles | iiber alles in der Welt» | mpu eumna 3a wiecmo nem | 3a wiecmo
KJ14CCO8 NPUULIIOCH BbLyHbimb (MYX., PYC., PYC., CT., 1927, JL).

[5.1.2.] A x00un maxk snauvim | npu JIameuu X00U 6 TAMBIUCKYIO0 | K020d OKKYNUPOBATU
cosemul | X00UML y PyccKyio | npu Hemuyax s xoOus mosice 8 pycckyio | Xo0usn | 6om nomom
| @ nomom | 2 | kozda nemuyes npoeranu | a onsime 8 amoii | 8 pycckoii (Myx., pyc., pyc.,
CcT., 1926, 11.).

Tak, B mepBoM pparmenTe MHPOPMAHT IPECTABISIET CMEHY BIACTH, UTUPYS
Ha3BaHUA T'MMHOB, KOTOpPbIE 3aquBa7m Y‘ICHI/IKI/I. VicnonHeHue TuMHa Ha onpene-
JIEHHOM $I3bIKe CBUZIETENIbCTBYET O IPOBOJMMOIA AI3BIKOBOJ ONUTHKE B KOHKPETHBII
nepuof. [lepmop HesaBucumoit Jlarsun npepcrasiaeH ruMHoM Kapnnca baymanuca
«Dievs, sveti Latviju». Bropoit nHGOpMaHT paccKasai, 4TO OH XOAWI B Pa3Hble IIKOJIbI
o 1940 r. m mocrte.

5.2. Yto kacaeTcst COOCTBEHHO Mepuojia He3aBUCHMOIT JIaTB1M, TO B CO3HAHUN
cobecefHNKOB OTUET/INBO MPOSIBISIETCS CBSI3b MEXK/Y [TOCEIIeHMeM TaThIIICKON
IIKOJIBI ¥ XOPOLIEN KOMIIeTEHIIMelT B JIaThIIICKOM si3bike. CoOecelHNKM, POXK/IeH-
HbIe ellle B cCaMOM KoH1le 30-X IT., IOLUIN B IIKOJY y>Ke B IPyroe BpeMs U 10 3TOMY
TUITY BOCIOMMHAHNI COOTHOCATCSA C ITOC/IEBOEHHBIM TOKONEHMEM, OCeIaBIINM
B OCHOBHOM PYCCKUe HIKOJIBL

[5.2.1.] A nana moii npu Jlameuu | npu Jlameuu nana moti 3aK0H4U MONLKO 084 KLACCA
| y Hac [CkpynaneHcKas BOIOCTD] 671U3K0 He Gbi0 HUKAKUX Iambluietl | mosivko cmaposepol
KPy20Mm | 00UH IAMbIUL HCUTI MAM | 34 03ePOM | NANA € HUM NO-TAMBIULCKU 2080PUIL TNOTILKO
max | 08a Knacca 3aKOHUUBUU | HO K020a NOULEN 8 WKOTLY | C HUM MOTLKO NO-TAMBIULCKY
2060punu | om on Hayuuncs 6vicmpo (KeH., pyc., pyc., CT., 1937, I1.).

[5.2.2.] ¥ mens 6ams 6cé-6¢é 2080pun no- | mvL x00unU 8 WKOLY | 51 HUHUE20 He NOHUMATA
| no-namowuicku | 6ams nam 6cé nepesodun | 6cé | nana | snan namoviwckuti A3vix |...]
mama He | mama 6vina Hezpamomuas | 6ams Ham 6¢é | OH KOHUUT ceMb KACCO8 | Kak
KOHYUIU 80M ceiluac 0ecsmy KAACC08 KoHuam | on 3nan 6cé nam | 3adauu pewan |
NO-IAMBIUCKY nepesodurn | 8cé-8cé no-namoviuicku (KeH., pyc., pyc., CT., 1936, I1.).

[5.2.3.] [Ipasda | mou cmapuiue memu | donycmum | komopvie 60 8pemetra Yiomanuca
6 WKOTY X0OUMY | OHU TAMBIUCK UL I3VIK YHUTIUL | NOIMOMY Y HUX C IAMBIUACKUM SI3bIKOM
HEMHOINKO S1ecue [...] nosmomy memyuiku Komopbie yuUIUCh 60 8pemMs nepsoti pecnybnuku
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| 6om ynvmanucosckoe spems 8 namviuickux uikonax | me kax 6vl 3Hany K020a-mo ezo |
0a (MyX., pyc., pyc., cT., 1957, I.).

B atux npuMepax Mbl BUAUM 06pa1ueH1/[e K OIIBITY CTaplINX, IIEPBBIM NBYM
cobecegHnuaM 1o 80 yieT, TpeTbeMy MHGOpMaHTy — 60 JIeT; Bce Tpoe Iocelann
B COBETCKOE BpeMsA PYCCKYIo MmKomy. Yke B (5.2.1.) o6HapyXuBaeTcs 3aKOHOMep-
HOCTb, 0 KOTOPOII peyb ObIIa BBIIIIE — CBA3b MEXK/Y HOCEIIeHMeM JTaThILICKO MIKOIbI
B ME&XXBOEHHOE BpeM: ¥ KOMIIETEHITVel B 9TOM A3bIKe (C HUM 1MONbKO NO-7IAMblUACKU
2080punU | om oH HayuUnCs 6bicmpo). MeCTHOCTD, 0 KOTOPOII MAET Pedb, — COBPEMEH-
Has CKpyJanneHcKas BolIoCThb JJayraBImICCKOro Kpas — He OT/IMYanach B TO BpeMs
BBICOKOII J07Ieit /TaThlelt (Y Hac O71U3Ko He Obilo HUKAKUX amuludedi | monvko cmapo-
6epoul Kpy20m), TAKOBOII OHA ABJIACTCA U B HAIM JHU (8,7% JaThILIell 110 Iepemcu
2011 r.), TeM He MeHee A3BIKOBYIO IOIUTHKY YKa3aHHOTO BPEMEHU XapaKTepusyeT
TOT aKT, 4TO pyccKue (CTapOOOPAIIBI) IOCEaIN MMEHHO HMIKOJY C JIATBIIICKIM
A3bIKOM 00y4eHms. Iloxoxkee BbICKa3bIBaHVMe HaXoguM 1 B (5.2.3.). 3HaHMe JIAThIII-
CKOr'o A3bIKa, HpI/IO6peTeHHOC B TO Bp€M:A, BOCIIPMHMMAETCA ITOTOKUTENDBHO, YTO
BUJHO I10 BOCTIOMUHaHMAM cobecenHusl (5.2.2.). Tak, ee oTel; moMoran ieTaM 1o
JIATBIIICKOMY A3bIKY, IEPEBOIVII 3aAHMU .

5.3. IlokasarenbHO, 4TO caMy MTHPOPMAaHTBI, CBUAETEN I YIACTHUKN OIUCHI-
BaceMbIX CO6I>ITI/II7[, PpacCKa3bpIBalOT O TOM, YTO JIATBIIIICKOMY A3bIKY TOT'Aa YIE/IA/T0CH
6o7bIIIOe BHUMaHME, @ YYeHVKAM IIPefIIIChIBAaTIOCh TOBOPUTD HO-NATHIIICKY, TIPIYeM
He TOJIbKO BO BpeMs YPOKOB:

[5.3.1.] (A Ber marbiiickmii nouumaere?) Hy-y | kax s yxce | npu Ynvmanuce | mpu knacca
3aKoH4bIAA | HO | pycckue Ovinu | a nampiuickoti A3viK OvL | mak -3 | namviwickvii HA0o
6v1710 | 04aHL CMPO20l yuvIMens Gvi | max | yuvinu | cmapanucy no-naAmpUCKY YHbimbCs
(myx., pyc., pyc., c1., 1927, PK.)

[5.3.2.] Stroha zapraszczalosia razhawarywal, umiejesz ty, nie umiejesz, tol’ka na tatyszskim.
Na urokach. A na pieramieny wyjszauszy, miezdu saboj i to nie razrieszali hawary¢ pa
ruski tam ili pa pol’ski. Tol’ka pa tatyszski [JS 1923 Krastaw, LV] (Jankowiak, 2009, c. 80).

ITo Bcelt BUpMMOCTH, TO0OHAS TPaKTIKa OblTa 60Jee pacpocTpaHeHa B IepUof,
MATBIIIM3AINHA IKOTIBI B 30-€ I'T. 1 3-3a 0COOEHHOCTeIT ee peann3aljuy 3aredarienach
B aMsATU NHPOPMaHTOB. TeMa yr>KeCTOUeH S IIIKOMTBHOM TOMUTUKY B II/TaHE UCTIONb-
30BaHNA JTATHIIICKOIO A3bIKa, 3aKPbITN KO/ HallIOHAIbHBIX MEHBIIVHCTB UJIN UX
IepeBojia Ha JIQTBIIICKUI S3BIK OGY‘IGHI/IH, [AOBOJIBHO 9aCTO BO3HMKAE€T B MHTEPBbIO
c cobecenHuKamu. OTIIpaBHOI TOYKOI B CO3HAHNM MHGOPMAHTOB SABIACTCS TOCYAap-
CTBEHHBIII IepeBOPOT, ocyuecTsneHHblil K. Yibmanucom B 1934 1. (npu Ynomanuca
(5.3.3.); k02da 6vin nepesopom Ynvmanuca (5.3.4.), 6 mpuoyamo uemsepmom (5.3.4-
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5.3.5.))*". Kaxxzioe BociomuHaHue 06 9TOM COOBITUN CHAGKAETCsI MITIOCTPALUET,
ceMeNHOI MCTOpMeNt, KOTopas epeflaeTcs NOoCAenyouM nokonennam. Ilpusenem
IIpUMepbI TIOTOOHBIX PACCKA30B:

[5.3.3.] A Hawia 6vina pycckas || 6pam 3axonuvin | uamuipe knacca pycckux | nowien | amo
e npu Yaomanuca || nowen 6 namviuickyio | sizo || or | 611 oustv cnoco6nwiil || om vin
8 uameepmom | 8 wameepmuiil nocadunu | a opyeux 6 mpemuit | caxcanu (KeH., pyc., pyc.,
cT., 1927, PK.).

[5.3.4.] Yuuzncs no-nonvcku | nomom som 8 mpudyamos uemsepmom | Hy He 3Hato | mosiem
oM 084 200a NOXO0UL 8 NOTILCKY10 | He nomHio || u 60om Kozda bvin nepesopom Yavmanuca
| o cxazan 6cé!| on nuxsuduposan nayuonanvhole! | om | Hy a3mo HayuoHanvHOE CO3HAHUE
umo6 y namviui- | Tamviuckuil A3vix | u 20e Obi10 MeHbUle IMUX NONIAKOS [3AKPBLUI LIKOJIBI]
|| a pyccxux | 6ce wikonwt 3a- Hy | makue moe 20e mam nomexvuie 3axKpoLau | 3axpoinu |
8om s 3Hato 6 Ildcune OCMAsULU MY NOTLCKYI0 WKOTLY | HY MOJNCerm 0CMasuu 00Hy 20e-1mo
8 KAKUX-MO UeHMPAX | SUMHA3US Mym modie 0Canaco | my kopoue | nozaxpuviéanu
nombcKue WKOMbL | Kopoue | nonvckyio uikony 6 Pynoanax 3axpuinu | Ovina 1amoiuickas
(xeH., mor., pyc., Kar., 1958, JL.).

[5.3.5.] B mpudyamos uemsepmom 200y | 0a | mo 60 écex wikonax pycckuii | Genopycckuii |
espetickue wWKOnbL 6ce OvIAU 3aKPoLmbl | U oHU 8ce Ovinu nepesedeni || a mamv Gvina
8 nsmom xknacce | u 6om ona npubezaem || domoii maxas secenas | a omey, cuoum || vumaem
| 0a | u som mame npubezaem | «Ilana | nana | s ocmaroce Ha emopoit 200» || a on max
2080pum | «A kmo mebe maxoe cka3dn Mo Mul OCMAEULCS HA 8MOPOTL 200?» || «Hy xax
Y HAac ckasanu | umo éce yuumens 1AMviudl | OHU HUYME20 He NOHUMAIM | HA KAKOM A3biKe
OHU 2080paAm || 8ce namviiu | Hawux yuumerneil Hem | 8ce | u Mol 6ce Ha 8MoPoii 200»
(xewn., pyc., pyc., cT., 1951, [I.).

B (5.3.4.) peub ujeT 0 3aKpbITUY HOIbCKOI MKOMBL a B (5.3.3. 1 5.3.5.) — 0 nepe-
BOJle PYCCKOIJI IIKOJIBI Ha JIATBIMICKMIA A3BIK 00y4yeHus. dparmentsr (5.3.3.) u (5.3.5.)
II0Ka3aTe/TbHbI B TOM IIaHe, YTO CBUETETbCTBYIOT O C11ab071 3 PeKTUBHOCTI TAKOTO
IIOJXOfja B IIEPBOE BPeM ero pealnsalyi: B TedeHMe OJHOTO rofja YYeHUKH II/I0X0
yCBamBa/IM MaTepyasl, TaK YTO BBIHY>KIEHDI ObI/IN IYMATh O TOM, YTOOBI OCTaThCs HA
BTOPOI1 TOf (8 vameepmutii nocaounu | a opyzux 8 mpemuii | caxcanu (5.3.3.); Hawux
yuumeneil Hem | éce | u mui 6ce Ha 8mopoil 200 (5.3.5.)). Bo MHOTME IIKO/IBI BMECTO

*! O6pas K. YnibmaHuca JOBOIBHO 4acTO NMPEACTaeT B pacckasax nH(GopmanToB. CKasblBaeTcs
cBoero poga npeanusarys npoutoro (Aarelaid-Tart & Bennich-Bjérkman, 2012, c. 5). Cp.: Takozo He
6vi710 | He ObLi0 | a k020a 8om 6vin Bynvmun 2080punu | st 160 Hs nomHio | HO st podusuiu npu Bynvmunu
| Kaxoil yapsean nopadox || zde 6vino pasboiicmeo 20e OvL10 umo 2de 6vL7I0 4AB0 | HU20e IMO20 HUHABO
He 6v1710 | 6om max (KeH., pyc., pyc., CT., 1937, laK.); Kak Ha namypanvHom xo3siicmee wunu | kak 6om
nepeviti npesudeHm YivManuc kax Hauty depesio noOHST | He 6b110 uikonvl | o 8 kaxcdoil | Ovee | depesHu
| 06vedunanucy | 0dna nauanvnas wixona || u 6om amoeo Ynomanuca Kapnuca | ousanw | 0axca- | nawu
o6oxcatom | nameanvipr (KeH., pyc., pyc., CT., 1941, P.); Bce pasHo Ha ceoeil semne | npu Ynomanuce c60s
e 3eMA mosie Ovina (MyX., pyc., pyc., cT., 1945, IK.).
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IIPEXXHUX YYUTeNel IPUCHUIAN HOBBIX — 1arbiueii>”. He6onpiuyo s dexTuBHOCTD

9TOM A3BIKOBO ITOMUTUKN TIIOATBEPIKAAIOT N IPYIre CBUAECTE/NbCTBA:

[5.3.6.] Uczitiel’ hawaryt, a szto on tam hawaryt. Piszesz tam, hliadzisz, czytajesz, a szto
heta znaczycca, nie znajesz [JS 1923 Krastaw, LV] (Jankowiak, 2009, c. 80).

TeMm He MeHee, CITYCTsI HEKOTOPOe BpeMsI YYalliecst IprobpeTasy OnpeeleHHYIo
KOMIIETEHIIVIO B JIATBIIICKOM S3bIKe, YTO IO/ITBEP>KatoT Happatussl (5.2.1.-5.2.3.).
Ckopee Bcero, B (5.3.4.-5.3.5.) onncpiBaeTCs Ha4aaIbHbIN 9TAIl JAHHOI MPAaKTUKY,
YTO, eCTECTBEHHO, I 3aI1eYaT/IeNoch B MaMsTi NH()OPMaHTOB.

I[TepeBoj LIKOJT Ha TATHIICKMIL S3BIK SIBISIETCS TAK)XXe OCHOBHOI TeMoit B (5.3.7.),
rae MHPOPMAHT pacCKa3bIBaeT MCTOPUIO CBOUX POJIUTENIEIL.

[5.3.7.] Cobpanu écex cmaposepos | pooumeneii 6 uikony | da | cobpanu co écezo oxpyza
KOMopble X00UIU U NPeONONUIU NOOYMANDb HA KAKOM S3blKe 8bl XOmume 4mob 6auiux
demetl 06yuanu | Ha PYcCKOM UL HA TAMBIUCKOM | 9mu Myxcuxu myopole myopeuvt | mak
ckazamo | cosepuiunu cosem | cosewidsanu mam | u pewiusiu max | pyccxviii A3vik oHu
3naiom | a zocydapcmeennuii 6ce PasHo HAOO yuvimv | 6es e2o Henv3s | Noamomy Ha
JIAMBIUCKOM | 80 k0204 KOHUbIMCS | 9mMO0 | 8ocemb Knaccos Kozda konuam | mozda nycmo
camu svibupaom Ha kaxoii npodomramo | pycckoii | namuviuickoil (MyX., pyc., pyc., CT.,
1926, I1.).

B pacckase maeTcst MOTIOXKMTENbHAS OLlEHKA BHIOOPY POAVTENEN, IPUBOANUTCS
1 060CHOBaHIE JAHHOTO MPArMaTHYeCKOro BbIOOpa: HEOOXOAMMO OBIIO YYUTD
FOCYapCTBEHHBIII A3BIK, @ CIe/IaTh 9TO MOYKHO ObIJIO TOTIBKO B LIKOJIE C JTAThILICKUM
SI3BIKOM 00y 4eHs1. [0BOPSI 0 3aKPBITIM KO/ HALIVIOHAIBHBIX MEHBIITHCTB, CTIeAyeT
OTMETUTD ellje ¥ APYTOIi aCIeKT: IIOCTIeCTBUS /ISl KYIbTYPHO-00pa30BaTe/IbHOM
cdepsl HAIMOHATPHBIX MEHBUIVHCTB B Pe3y/IbTaTe peann3alnni MoJoOHOI mOom-
TYKY BCe >Ke ObIIN HeraTBHbIe (Cp. BOCHIOMMHAHMS O 3aKPbITUY rMMHasum B JIyase
(Dertrmane, 2000¢)).

5.4. B oT/ienbHYI0 ITPYIITY CIelyeT BbILENUTD HAPPATUBbI-BOCIIOMIHAHN A, HETIO-
CPe/ICTBEHHO MJITIOCTPUPYIOLME A3BIKOBYI0 KOMIETEHIIUIO B IATHIIICKOM f3bIKE
ydamuxcs. B HUX cofepskaTcst BCTaBKM — LMTAL[MM Ha JIATBIIICKOM sI3bIKe (371eCh
MO>KHO TOBOPUTb O IePEK/TIOUeHNY KOJja), KOTOPbIe XapaKTepU3yIoT OOLIYIO CUTYa-
nuio. OHYM MHTEPECHDI UMEHHO CBOE KOHKPETMKOI, TeMU KapTUHAMUI U3 I€TCTBA,
KOTOpBIE OCTAIOTCS B AMATH U IepefaloT Ayx anoxu. Happaruss! (5.4.1-5.4.2.)
paccKaszaHbl yYaCTHUKAMM TeX COObITUL, (5.4.3.) sAB/IsIeTCSI KOCBEHHOI Mepepadeit
BOCIIOMMHAHUs Yepe3 MoKoJeHre (0T 0TI K Jo4epu):

22 Tak, B Jlarranuio 6b110 ipuciano 1500 yuuteneit us npyrux pernonos Jlarsun (Suplinska,
2012b, c. 731).
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[5.4.1.] Bpam moii || 6vin 043Hb cHOCOOHBIT | U UIECMb KIACCO8 TIAMBIULCKOLL 3AKOHYbLTI
| a y nac 6vinu ypoxu | yuwimenv 6cé epomxo | wvimamo | a v mak wmo cebe nod Hoc
yuvimv ypoxku | u | max || s 3anomuuna umo 6pam ecé [duuraer| mes klistam més
klistam (cmeetcs) | a umo | Hy kakoe c1080 no-pyccku s u Hs 3Hana (KeH., pyc., pyc.,
cT., 1927, PK.).

[5.4.2.] B wikone mot yuvinu | amo He max | He max cnoxHo | Hy | mpu 2oda kak ckasamo |
Ml yore 2080PUTILL C- MAK | Ha ObIM0B0M YPOBHE 6060010 2080pUU | HY ObL8ANI0 NOMEPSTEULD
Kaparoaw | npuxoduuis Kk yuvimento u max oaxce osopuuiv | Lisdzu skolotaj | e | s | es
pazudu savu kraslis>® karandass (ynoi6ka) || 1y u éom onu ousme | amu | som 6vina
yuvbimenvHuya ama | 3aeedyouiuiast || 6 0CHOBHOT UIKOJIE UIMBIPEXKIACCHOT | 60M NAMbIUKA
| Ho oHa ouaHw M106URA cmaposepos (MyX., pyc., Pyc., CT., 1926, I1.).

[5.4.3.] [Ipuexan nocmynamv 8 2umHasuio || a on 8 Pynoanax | xax mam yuuncs? | kaxowviil
denv nocre ypoxos | u epum | kak ocmasus ezo nocsue ypokos | mo om 8vLyuuncs mam
Kakue-mo npednozu aiz bez ieksa no péc (cmex) | da | u on 2060pum | 6om mym e Jly3ou
coamvp ax3amenvl| u 8oimsHyn amol | npednoeu smu | Kaxue-mo | Hy amo 8 pycckom e
ecmv 0a? | npednozu ecmv ol | s cpasy xax ¢ nywku! (cMex) | u nocmynusn 6 eumHa3u0
(xeH., mon., pyc., Xar., 1958, JL.).

Cobecennuiia BcioMuHaeT (5.4.1.), Kak ee OpaT, MOCeIaBIINIT TATHIIICKYIO IIKOY,
TOTOBMJICS K 3aHATUAM foma. Eit camoit, Koria Oblta MajieHbKM peOeHKOM, ObLIo
HEIOHSTHO 3Ha4YeHIe IaThILICKUX ¢pas, KoTopble Opat 3ayunsan. Ho ata kapTuHa
u ¢pasa mes klistam («MbI 6peeM») OCTanach B ee MaMATH, KaK 3HAK 90X, [Ipyroit
uH(OpMaHT (5.4.2.) OTMeYaeT, YTO FOCYAAPCTBEHHDII A3bIK MOXKHO OBLIO BEIYYUTD 32
BpeMs1 00y 4eHN s B JIATBIICKOI 1IKosIe. OfHAaKO ObIIN U CMEIIHbIe MOMEHTBI, KOTOpbIe
€CTeCTBEeHHO BO3HVKA/N B IIPOLiecce OBIafIeHIISI sI3bIKOM, TeM Ooiee y feTell. B kauecTse
VUTIOCTPALIY MH(POPMAHT IPUBOFUT (Ppasy, IpefCcTaB/IANIYI0 CO00il ITepeK/TIueH e
KOJIa B JAHHOM HappaTuBe — COOCTBEHHYO LUTaTy U3 feTcTBa: Ludzu skolotdj | e | 5 |
es pazudu savu kraslis karandass (Ilpoctute, yamurens, 9, 51 (pyc.), s1 IOTEPSIICs CBOI
1[BeTHOIT KapaHupai (pyc.)). OueBUHO, YTO ITIABHBII aKI[eHT (Ppasbl OB Ha MCIIONb30-
BaHNUM PYCCKOTO C/IOBA B JIATBIIICKOM BBICKa3bIBAHUM — karandass BMeCTo 0XK1aeMoro
zimulis (a Tounee — zimuli B popme BuH. 1. e1.4.). 37€Ch )Ke MbI BUIVM U HECKOIBKO
OTCTYIUIEHMII OT HOPMbI IPAMMAaTIIeCKOT0 XapaKTepa: OTCYTCTBYeT OKOHYAHNe BYH.IL.
end. (cmemoBano O6b1 OXXUAATH karandas-u), TOTa Kak BO3BPaTHOE MECTOMMEHIIE MM
oopmieHo (sav-u); BMecTo Inarona pazaudet (es pazaudeju) (11o/TepsiTh) ynorpebneH
I71aros1 pazust (poILBp.: es pazudu) (IpomacTb, moTepsATbcs). [Toce obpaleHns K y4u-
TEJII0 ITPOMCXOANT 3aMIHKA, BHAYA/IE MICIIONB3YeTCsI TMYHOE MECTOMMEHE IIEPBOTO INIa
Y3 PYCCKOTO 53BIKA, 3aTeM BC/IEfICTBIE CAMOKOHTPOJISI OHO MCIIPAB/IEHO Ha JIATBIICK I
aHa/Ior. BO3MOXXHO, 4TO 9TO BbICKa3bIBaHIE SIB/ISETCS CKOHCTPYVPOBAHHBIM C L{e/IBIO
IaTh IIpefCTaBIeHNe O SI3BIKOBBIX TPYAHOCTIX. UTo Kacaercs (5.4.3.), TaThILICKO

** Tax B opurnHase.
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BCTaBKOII SIB/ISIOTCS MIPEIJIOTH, KOTOPBIE OTeL] COOeCeHUIIbI BBIY IV U MIPECTABIUIT
Ha 9K3aMeHe [PV IOCTYIUIEHNN B IATBIIICKYI0 TMMHA31I0. B JaHHOM ciydae pedn He
UJET O LUTALIMY 9yXKOIT Pedlt, a IPOCTO O MePeUVIC/IEHNN IAThILICKIX [IPEeJJIOTOB: diz,
bez, ieksa, no, péc (3a/oT, 6e3/kpome, BHYTpH, OT/C/U3, TIOCTIE).

5.5. IlocnepcTBreM TOTO, YTO IIPeCTaBUTEIN HALIMOHAIbHBIX MEHbIIVHCTB
HOCeIIa/IN LIKOMY C JIATBIIICKUM SI3bIKOM 00y4YeHMUsI, ObITIO TaK)Ke CHUDKEHUE KOM-
IeTEHLY B POJTHOM SI3BIKE, O YEM CBUJIETEIbCTBYET C/IelYIOLINIT HApPAaTHB:

[5.5.1.] Ceams zosopuna | umo 6pam y Hee 20e-mo cryxun u nucoma nucau | AK06vt Kax
Ha pycckom | a namvuickumu 6ykeamu | om | on He ymern | He 3HA pycckozo angdsuma
| om | yuvincs na namoiwckom | u 8onuis cmaposepor 8om samu cocedu 8om 3mu Gviau |
OHU IAMBIUCKUTE 3HATU | Aameanbekuil | 06biuno | nameanvckuil A3vik | mecmuviii™* (keH.,
JaT., mart./pyc., Kat., 1937, 1K.).

ITOCKOMBKY PYCCKUII A3BIK OTCYTCTBOBAJI B IIKOJIE, IIVICbMA M3 apMUU JOMOIT
BBIXOf[el] M3 CEMbI PYCCKMX CTaPOBEPOB IIMCATI HA PYCCKOM, HO JTaTBHIIICKUMU OYK-
Bamn. PacckasaHHas MCTOPY S HePEKIMKAETCsI CO CBIU/IETE/IbCTBOM MH(OPMaHTa U3
Jlarranuu, KOTOPBII B apMMM He MOT IIMCATb IIO-PYCCKM U 3aIVCBIBANI PYCCKIIE CTI0Ba
eBperickuM andasuroM (lext, 2013, c. 284).

5.6. IToM1MO 3HaHMS JTATHIIICKOTO A3bIKa, T€, KTO XOAVJI B IIKOJIbI C IIO/IbCKUM
nau 6eJIOPYCCKUM SI3BIKOM O0y4eHM s, 3HAKOMMIIKCD C IUTePaTyPHOI HOPMOIL
aTuX s13bIK0B (Jankowiak, 2009, c. 43). IIpefcTaBuUTENN IONBCKOTO 1 OETOPYCCKOTO
MEHBIIHCTB BOCIIPUHNMAIOT 3TO BpeMsI KAK BO3MOXXHOCTD IOy IUTh 00pa3oBaHue
Ha IIOIbCKOM U 0@JIOPYCCKOM sI3bIKE COOTBETCTBEHHO M KaK YTPaueHHYIO Ji/Is HUX
BO3MOXXHOCTD (eC/IVI OHM y>Ke He MOIJIY IIOCeIIaTh 9TY IIKOJIbI). 3a Iepuoy ¢ 1947
o 1949 rr. 6p11n 3aKPbIThI IIOJIbCKYE ILKOJIBI (Leéniewska—Napierala, 2016, c. 197),
C TOro BpeMeHN 06pasoBaHie B JIaTBMM MOXKHO OBbL/IO IOy YUTD TOIBKO Ha JIATHIII-
CKOM ¥ pycckoM (B otmmuye ot 20-30-x rr.). IToce 1991 ropa 61111 BHOBD OTKPBITHL
IO/IbCKME MIKO/BI B JIaTranuy, Torga Kak 6emopycckas mkona GyHKIMOHKUPYeET Ha
CeromHALIHMUII IeHb TonbKO B Pure (Jankowiak, 2009, c. 83).

[5.6.1.] I mems [...] moxce koHuuna nonvckuil eumHa3ul | 0o 8oiiHwi [...] wikonvl y Hac He
6v1710 58 iem | nocze mozo kax nocse 80iHYL ObIAA 3AKPLIMA WKOAA | U 3a IMO BpeMS He
6v1710 NONIbCKO20 A3bIKA | He ObL10 Mmpaduryuii (KeH., IO, PyC./IoI., Kart., 1947, P.)

?* IToka3aTe/lbHO, YTO B MECTAX KOMIIAKTHOTO IIPOXMBAHMS CJIABSH C JIATTA/IbIIAMI MOIJIO
TIPONCXOANTD B3aMMHOE YCBOEHNE A3BIKOB HeThbMIL: (A JaTBIMICKWI A3BIK BBI BRIYIM/IN B mKone?) Hy
¢ pebsmamu kpyzom | smo moxce mam amo (Myx., pyc., pyc., CT., 1927, J1.). Kpome T0ro, ecTb CBUIETENbCTBA,
4TO TAKUM XXe 06pasoM MOr 6bITb yCBOEH uauis: Tam 6vi1o cemeti 100-150 Gvino espeiic- u oH k020a
[...] nayarom 6vin | uepes ozepo | u mam c smumu espeiickumu demvmu uzpan || 1y | koneuno | yie u na
espetickom 2060pus ()eH., pyc., pyc., ¢T., 1951, JI.). Cm. moppo6uee (Text, 2013).
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[5.6.2.] onvckast wikona ucmopudecku 3aKonuusa céoe cyujecmeosatue [B [Jayrasmmice]
8 copokosom 200y | ona 6om 30ecy 6om bvuna | epree max | cHawana 6viia NOILCKAS
eumnazus | nomom Ynomanuc ko20a npuwien x enacmu 6 34-om 200y | mam 6vina pedpopma
wikor [...] y Hac Gvina Genopycckas euMHA3US K020a-mo | amo 6viio o 80tiHbL etje (KeH.,
pyc., pyc., €T., 1947, I1.).

[5.6.3.] A tak w Piedrui, w Wajwadach, w Pustyni [obecnie Robeznieki] eta byli bietaruskije
szkoly. [...] Tam byli dwa kampliekta. Pol’skij kampliekt dwa klasa i bielaruskij kampliekt
[...] Priedmiety byli [po bialorusku]. Byli, bietaruskij kfas, tam zanimalsia adzin uczitiel
[EC 1914 Krastaw, LV] (Jankowiak, 2009, c. 80).

6. B nmocnesoeHHO€e BpeMs fA3BIKOBas cuTyauus B Jlarranuy MeHsAeTcs, pyc-
CKMIT A3BIK pacImpseT cepbl cBOero GPyHKIMOHMPOBaHMA. B mKomax ¢ pycckum
A3BIKOM 00y4eH s MPerofaeTcs IATHILICKIIT A3BIK, OfIHAKO B HEOO/IBIIOM 0OBbeMe.
W3 cocegnux obnacreit Poccun n benopyceun, us gpyrux pecny6mux CCCP B Jlat-
Ta/INIo IpUe3XalT Ha pabOTy MUTPAHTHI, He BIaJelole TaTHIICKIM A3bIKoM. He
Ob1I0 HEOOXOIMIMOCTH B M3y YeHU Y JIATBILICKOTO A3BIKA, HIOCKO/IbKY B OIIpe/le/IeHHBIX
Ce/IbCKMX palioHaX, B TOPOLCKOI cpefie, IpeoOIafano pycCKOs3bIYHOE Hace/IeHNe.
VHbopMaHTHI, Bce IpUHAIeKAI/e K CTAPOXXIIBYECKMM CJIaBIHCKUM CO001Ie-
crBaM JlaTranum, Tak ONMCHIBAIOT HOBYIO A3BIKOBYIO peaTbHOCTD (06003HaUaeMyIo
Kak cosemckoe epems (6.2.) (6.4.)):

[6.1.] ¥ Hac xce ouenv mHozo amux sce u 6e0pycos mex e 6¢é | um mym cpasy ckazanu
umo Gydem amom 2ocydapcmeennuiil A3viK | ecmecmeento oHu He yuunu | Hy kak | Hy |
a nouemy onu 6yoym yuumo? | a smom 2ocydapcme- namviuickuil s3vix? | 1y obuge | ecnu
on npuexan us Benopyccuu | y nac mam ece pyccxue | Hy 8edv 6ce Mol U3yuAnU PYCCKUTE
asvik! || a sauem emy yuumo? | ny ecnu max som | s | uucmo | uenoseuecku | ny sauem? | ny
ecu st xouy mam | Hy nadwo! | yuy | a He xouy u He yuy | ecnu mHe amo He HYHHO | U OH He
3HAMIU 91020 A3bIKA | U OHU BCe Yexanu 60m Ko020a (KeH., TOJL., Pyc., Kart., 1958, JL.).

[6.2.] Ja kmo yuuncs?! | 6 cosemckoe spemsi | a Hado 6vin oH? | 8 cosemckoe spems | |...]
JIAMbICCKUTL HeMeykuil | mam | kak s | wimanut npomu- | Hy He 6pan 6 20108y | kmo mym 3Han
umo éce pazsanumcsi 8 90-x 200ax | Huxmo x He 3nan! (Myx., pyc., pyc., cT., 1968, ITK.).

[6.3.] Omnowerue k namviuickomy a3viKy | o Ovin 6 wikone | 8 pacnucanuu | 6oy yueOHUKU
| 6vi70 8¢é | HO omHOWeHUe dadice y yuumeneil TAMBIUCK020 A3bIKA K c60emy npedmemy ||
Hy He ObL10 nepeocmeneHHovim (KeH., pyc., Pyc., CT., 1947, [1.).

[6.4.] B cosemckoe 8pemst amozo He Ovinio | y Hac mam | He 3Harw | 00un ypox 8 Hedenio
namuiuickozo || 0aii 60z (keH., O, pyc., Kar., 1975, IK.).

[6.5.] ¥ nac maxkas | eny6oxo pycckue som amu depesHu kpyzom | 6om sokpye | umenHo
80m 8 amom mecme | 2ny6oko pycckue OepesHu | umo He 6bi0 MAKO20 80M 0OUCHUS HA
AMbIUCKOM A3bIKe | He 6bi10 (KeH., pyc., pyc., ¢T., 1955, TTIK).

B (6.1.) 3aTparuBaetcs mpo6eMa MUTPAHTOB, IIPMEXABIINX Ha PAOOTY B KOIXO3bI
Jlynsenckoro paitona Jlarsuiickoit CCP (cp. Jankowiak, 2009, c. 64-66). Ouu He
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BJIQJIe/IN JIATBIIICKVIM 3BIKOM, IIOCKOJIBKY He YyBCTBOBA/IM B 9TOM HEOOXOAMMOCTH,
OKpY>eHe ObIJIO PyCCKOSI3BIYHBIM (Cp. Tak>Ke B (6.5.)) OZHAKO 9TO 00CTOATENbCTBO
0Ka3a/I0Ch pelIaloluM B fanbHellIell nx cyabbe, mocie passana CCCP onn Bce
yexanu u3 JlarBun. Tema CMeHBI IIOIUTUYIECKOTO peXXMMa B Hadaje 90-X IT., KaK
pybexa B ouepeSHOM M3MEHEHNY SI3bIKOBOJI CUTYaluy, BO3HMKaeT U B (6.2.), HO
y>Ke B CBSI3U CO IIKO/IbHBIM 0OpasoBaHMEM: XOTS B LIKOJIE U M3Y4asICs TAThILICK I
A3BIK, 0COO0T0 BHMMAHMS M MHTEPeCa Y Y4eHNKOB OH He BBI3bIBA/I. DTOMY HAXOf UM
noaTBepxenne u B (6.3.), Tora Kak B (6.4.) MbI BUIMM, YTO KOJMMYECTBO 4aCOB
JIATBIIICKOTO SA3bIKA ObIJIO HEJOCTATOYHBIM /ISl €TO ITOTHOLIEHHOTO ycBoeHM. V3
IpUBeJeHHbIX HAPPATUBOB CIE[yeT, YTO HEOOXOAMMOCTY B M3y Y€HNH TATILICKOTO
A3BIKA, @ TAK)Ke CPeJibl, Iie MOXKHO U HY>KHO OBITIO ObI €r0 IPUMEeHATb, He ObLIO.
OueBUIHO, YTO TaKasi CUTYALVsI KOHTPACTUPYET C MEXXBOCHHBIM IIEPUOLIOM, @ TAKIKe
C COBpeMeHHOIT cuTyaryeit. VIHpOopMaHTEI, BRIPOCIINE MMEHHO B TOT IIEPUOJ, aCTO
IPOTUBOINOCTAB/ISIOT CBOE 3HAHNE JIATBIIICKOTO sA3bIKA A3bIKOBOI KOMIIETEHI[UNI
CBOMX CTapIINX POJCTBEHHVKOB, IOCKOJIbKY IIOC/IE/{HIE MOI/IN JIy4llle TOBOPUTD
IIO-/IaTBILICKM U3-32 IIPOBOAMBILENICS B MEXBOCHHBIII IIePHOJ A3BIKOBOJ MOTMTUKIA.

7. KonnekTuBHasA NaMATh MpeicTaBMUTe el HallIOHAaIbHbIX MEHBIINHCTB JlaTra-
TV HAIIPSAMYIO I KOCBEHHO OTPA’KaeT A3BIKOBYIO CUTYALMIO B PETVIOHE B MEXKBOEHHBIN
Iepuofl, HadaBIIMIICA ¢ obpeTeHNeM JIaTBuell He3aBUCUMOCTY U C YTBEpP>KIeHIeM
JIATBILICKOTO sA3bIKa Kak 0¢puumanbHoro. V ecu B TeMax HappaTUBOB MOKHO OOHa-
PY>XUTb CXOACTBA (pellleHNs IPaBUTeNbCTBA 3aTParyBajIyl BCe HaCe/IeHNe), TO KOH-
KpeTHbIe paccKasbl ABIAITCA I/TyOOKO MHAVBIAYaTbHBIMY, IePealoT OLyIeHN s
YeI0BEKa, HEITOCPE/ICTBEHHO 3aTPOHYTOTO IIPOBOJIMMOIL A3BIKOBOJ TIOMUTHUKOI. DTa
VHJVBYUIYaTbHOCTD IPOABIAETCA Yepe3 CeMelHble IpeflaHM A, aHeK/IOTHI, B TIOOM
ClIy4ae B OCHOBE pacCKasa JIKNUT HeOOJIbIION CI0XKeT, OPraHM30BAHHBI BOKPYT
KOHKPETHOII TeMbl, Kacalolelics s3bIkoBoil curyanuu B Jlatranuu. ViHpopMaHThI
OpraHNU3YIOT IOBECTBOBAHINE, IPMBJIEKa sl Pa3Hble IUCKYPCUBHbIE IIPAKTHUKM (HAIp.,
LMTALMN C TIepeK/ToYeHeM Koja). Bcero Hamu ObII0 pacCMOTPEHO HECKOIBKO
TeMaTMYeCKUX I'PYII BOCIIOMUHaHMiI MHpopMaHTOB. IlepBas rpynmna Kacaercs
IIPOXOXK/IEH S BOEHHOJT C/Ty>KObI B TATBUIICKON apMUM, BTOpas I'PYIIIa 3aTparuBaer
TaKYIO IPAKTUKY, KaK «IIOXO/IbI B Oy PIAKM» U MICIIONIb30BaHMeE SI3bIKOB IIPU TPY/I0-
BOJI JIeATeTbHOCTH, TPETHS TPYIIIA IMeeT OTHOIIEHNE K IKOTbHOMY 00pa30BaHMIO.
OueBMIHO, YTO BeCh KOMIIJIEKC PaCCMOTPEHHOII PO6IeMaTUKM U BCs MOTUTUKA
TOTO BpeMeHM ObIIV HaIIpaBJIeHbI Ha M3y4eHMe JIATBIIICKOTO S3BIKa I ero IPOJBI-
KeHMe KaK FOCy/JapCTBEHHOTO A3bIKa. VIHQOpMaHTEI, He ABIAONIIECA CBUAETeAMN
TOTO BPEMEHY, CBA3BIBAIOT KOMIIETEHIINIO CBOMX CTapIINX POJCTBEHHIKOB IMEHHO
C peanmsanyeil KOHKPETHOM A3IKOBO CTPATEIUY, ¥ OLIEHMBAIOT €€ IIOJIOXKNUTEIbHO.
Kak HaM mpefcTaB/saeTcs, 37eCh IPOAB/AETCA NparMaTUYeCcKuil IIOAX0/: CpefiHee
IIOKOJIEHNE, OT KOTOPOTO 3aIIJICAHO OOJIbIlIe BCETO HAPPATUBOB, XOAWJIO B IIKOTY yXKe
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nocyte 1945 roga 1 0OBIYHO B/IafIe]IO JIATHILICKMM SI3BIKOM Ha HU3KOM ypoBHe. Kak
CIIE[ICTBYE, OHM OIYIAIOT 3TO KaK HEIOCTATOK B COBPEMEHHO I3BIKOBON CUTYAIIUM.
ObpaieHne K IPOLUIOMY ¥ YIIOMUHAHNe UCTOYHMKOB YCBOEHMSI JIATBIIICKOTO SA3bIKa
(apmms, 1IKOMTA) SIBMISIETCSI, C OLHOTE CTOPOHBI, XapaKTePUCTUKOI SIIOXM, C FPYTOIt —
B 9TOM CKPBIBAeTCS COXKAJIEHIE, YTO COOCTBEHHA S A3bIKOBAsA KOMIIETEHIIVSI OTCTAET
OT YPOBHS BIIaJIeHNs S3BIKOM, KOTOPBIII OBUI Y UX POJUTEINEll, POACTBEHHUKOB. [1o
9TOMY II0OKa3aTelio, XOAVBILINeE B IIKOMY B 20-30 IT. COMMKAIOTCS C COBPEMEHHBIM
MOJIOZIBIM IIOKOJICHUEM, HOTy4aoluM obpasoBaHme 11160 B TATHIICKNUX LIKO/AX,
m60 B LIKO/IAX JJIs1 HAJMOHAJIbHBIX MEHBIIVHCTB 110 OM/IMHIBa/IbHON IIpOrpaMMe
U XOPOILO BIafCIOUMM rocyfapcTBeHHbIM s3bkoM (Hogan-Brun et al., 2008, c.
136-137). Yto KacaeTcsi OSAKOB, TO /151 HUX BaXKHBIM SIB/IETCS (PAaKT IpeeMCTBeH-
HOCTY LIKOJIBL; He QYHKIIMOHMPOBaBIIye OOJbIIYIO YaCTh COBETCKOTO II€PUO/A, OHM
BHOBb IIPOBOJAT 00yUYeHMe Ha IIOIbCKOM s3bIKe. TakuM 06pa3oM, y MHPOPMaHTOB
CKJIaIbIBA€TCA CTEPEOTUIIHOE BOCIIPUATIE TOTO BPEMEHH, HAIIPSIMYIO CBA3bIBAOLIEE
MeX[y o001 BlaJieHe JTAThIIICKAM SI3BIKOM 1 YYacTHe B OIpefie/IeHHBIX cepax
0011IeCTBEHHOI eATeIbHOCT.
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SI3BIKOBAs CUTYAlMSI MEXKBOEHHOIO EPHOA
Cpesy CTaBAHCKUX MEHBIINHCTB B JIarranumn
(mo HappaTuBaM MHGOPMAHTOB)

Pesrome

B crarbe paccmarpuBaercsa sA3biKoBasA cutyanuA B JIarranum B 20-30 rr. XX B.
Cpenu CMaBsSHCKNX MEHBIIMHCTB (PycCKue, MOMSIKY, 6eopychl) Yepe3 IPusMy
VHIMBYYa/IbHOI Y KOJUIEKTUBHON IaMATH KUTeNIell Kpast. B cosHannu mHPOpMaHTOB
MEXBOEHHBII MepUOJ], aCCOLUUPYETCA C TOCIOJACTBOM JIATBIIICKOTO SA3bIKa
B ouimanbHbIX chepax KOMMYHUKALUK (apMUsl, TOCYAapCTBEHHAsI CIyX0a,
obpasoBaHue, opuiuanbHas ToNoHNMUKa). [IpeObiBanme Ha cayXbe, 00ydeHNe
B JTaTBIILICKOII IIKOJIE, 110 CBU/IETENbCTBAM MHPOPMAHTOB, CIIOCOOCTBOBAIN Pa3BUTHUIO
KOMITETEHLIMM Ha JIATBIIICKOM s3bIKe. [I71s1 onsakoB u 6emopycos 20-30 rr. Ob11n
[IePUOZOM, KOTZIa MOXKHO OBITIO IOy 4MUTh 0Opa3oBaHIe Ha IIOTIbCKOM 1 6eOpPyCcCKOM
s3bIKaX. PaccMOTpeHHBIE C/Iydyan nepefaT aTMochepy BpeMeHM, OTPaXKaroT
KOJITIEKTMBHOE BOCIIPUATHE 3II0OXM; BMECTe C TeM, KaXK/blil paccKas MHMBU/IYalleH,
IIOCKOJIBKY IepefaeT feTalu, XapaKTep BOCHPUATHUS, OLLYIeHNsI MTHPOPMAaHTOB
(Y4acTHMKOB COOBITIII ¥ X IIOTOMKOB). Y NH(GOPMAHTOB CIOKI/IOCH CTEPEOTUITHO
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BOCIIPUATHE TOTO BPeMEHU, HAIIPSMYIO CBA3bIBAIOIIee BIafieHNe TATBIIICKIM I3bIKOM
U y4acTye B OIpefie/IeHHBIX cpepax 0OLIeCTBEHHOI AesATeIbHOCTH.

KnroueBbie cmoBa: 13bIKOBas CUTYallViA; JlaTranms; maThIICKUI S3bBIK; pYCCKI/Iﬁ A3BIK;
Apyrue CjiaBAHCKINE A3BIKN; 06pa3OBaHI/IC; IMaMsATh; MEXXBOEHHBIN nepuon

The language situation of the Slavic minorities
in Latgale in the interwar period
(according to the narratives of the informants)

Abstract

This article presents the language situation of the Slavic minorities (Russians, Poles and
Belarusians) in Latgale in the 1920s and 1930s in individual and collective memory.
As perceived by the informants, the interwar period is associated with the dominance
of the Latvian language in the public sphere (the army, public service, education,
official place names). In their view, military service and education at Latvian schools
contributed to the development of Latvian language competence among national
minorities. On the other hand, the 1920s and 1930s were also a period when Poles
and Belarusians had access to education with their native language as the language of
instruction. Although the accounts under consideration reflect a collective perception
of the period and reveal its atmosphere, each of them is unique as it includes particular
details and conveys feelings of individual informants (participants in the events and
their descendants). The informants developed a stereotypical perception of the period,
according to which there was a direct link between the level of command of the Latvian
language and participation in certain spheres of public activity.

Keywords: language situation; Latgale; Latvian language; Russian language; Slavic
languages; education; memory; interwar period
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Sytuacja jezykowa mniejszosci stfowianskich
w Latgalii w okresie miedzywojennym
(w narracjach respondentow)

Streszczenie

Artykul przedstawia sytuacje jezykowa mniejszosci stowianskich (Rosjan, Polakow
i Bialorusinéw) w Latgalii w okresie miedzywojennym w pamigci indywidualnej
i zbiorowej. W odczuciu respondentdw lata 20. i 30. XX wieku byly okresem dominacji
jezyka totewskiego w sferze publicznej (wojsku, administracji, o$wiacie, oficjalnym
nazewnictwie). Ich zdaniem, stuzba wojskowa i nauka w totewskich szkolach
przyczynialy sie do wzrostu stopnia znajomosci jezyka lotewskiego wsrod mniejszo$ci
narodowych. Z drugiej za$ strony, w tym samym okresie Polacy i Bialorusini mieli
dostep do edukacji w jezyku ojczystym. Pomimo tego, Ze omawiane narracje oddaja
zbiorowe opinie na temat lat miedzywojennych i ich atmosfere, kazda z nich jest
jedyna w swoim rodzaju, zawiera bowiem konkretne szczegoly przywolywane przez
respondentéw (uczestnikow wydarzen lub ich potomkéw) i ich osobiste odczucia.
Badane osoby wyrobily sobie stereotypowy obraz omawianego okresu, zgodnie
z ktérym zachodzil bezposredni zwiazek pomiedzy stopniem znajomosci jezyka
totewskiego a uczestnictwem w okreslonych sferach zycia publicznego.

Slowa kluczowe: sytuacja jezykowa; Latgalia; jezyk lotewski; jezyk rosyjski; jezyki
stowianskie; okres miedzywojenny
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